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Uvod

Cestitamo na kupnji vaseg novog uredaja.

II|I Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu

predstavljaju sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne
napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanije. Prije koritenja proizvoda
upoznaijte se sa svim napomenama za uporabu i svim sigurnosnim napomenama.
Proizvod koristite isklju&ivo na opisani na&in i u navedenim podrugjima uporabe.
U sluéaju predaje proizvoda treéim osobama predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredaij je namijenjen za ravnanie ljudske kose. Nikada ga ne koristite na perikama
i umetcima za kosu od sintetickih materijala ili na Zivotinjama. Uredaj se smije
koristiti iskljucivo u privatne svrhe. Ovaj uredaij nije prikladan za komercijalnu
uporabu.

Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaiju, koridtena su sliedeéa
upozorenija i simboli (ako je primjenijivo):

OPASNOST! Upozorenije s ovim simbolom i signalnom rije¢i
+OPASNOST” oznagava neposrednu opasnu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, rezultirati smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENUJE! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom rije¢i
+/UPOZORENJE" oznacava moguéu opasnu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, rezultirati smréu ili teskim ozljedama.

OPREZ! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom rijeci ,OPREZ”
oznadava mogudu opasnu situaciju koja ée, ako se ne izbjegne,
rezultirati laksim ili srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom rije&i
,POZOR" oznadava moguéu situaciju koja &e, ako se ne izbjegne,
uzrokovati materijalnu 3tetu.

Napomena oznaéava dodatne informacije za jednostavnije ruko-
vanje uredajem.

@ o B B P

Istosmjerna struja / napon
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Uredai koristite samo u zatvorenom prostoru.

Zasfita niskim naponom.

Uredaij ne koristite u blizini vode.

Odvoijivi uredaj za napajanie.

B0 ®en

Procitajte upute.

Napomene u vezi robne marke
USB® je registrirana robna marka organizacije UBS Implementers Forum, Inc.

SilverCrest robna marka i trgovacki naziv vlasnidtvo su dotiénog vlasnika.
Svi drugi nazivi i proizvodi mogu biti robne marke ili prijavljene robne marke
njihovih odgovarajuéih vlasnika.

Opseg isporuke

Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:

Glagalo za kosu s punjivom baterijom
Zastitni poklopac
Kabel za punjenje

Upute za uporabu

Izvadite sve dijelove uredaja iz kutije i odstranite svu ambalazu. Provjerite
cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju vidljiva o3teéenja.

B U slu&aju nepotpune isporuke ili 3tete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefonski broj servisne
sluzbe (vidi poglavlje Servis).

SGEA 3.6 Al HR 3
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Opis uredaja
@ Grijace ploge
@ Svijetlosni indikatori s indikatorom spremnosti za rad

© Prekida za ukljugivanie / iskljugivanje s postavljanjem stupnjeva
temperature

O Indikator punjenja

@ USB C prikljuéak

O Blokada

@ USB kabel za punjenje (USB A na USB C)
O Zadtitni poklopac

Tehnicki podaci

Ulazni napon 5V=

Ulazna struja Maks. 2 A

Integrirana baterija (litijionska) 4000 mAh / 3,6 V==/ 14,4 Wh
Razred zastite |||/®

Sigurnosne napomene

A\ OPASNOST!

» USB mreZni adapter u svrhu punjenja prikljuéite iskljucivo
na propisno instaliranu i uzemljenu mreZnu utiénicu. Mrezni
napon mora odgovarati podacima na tipskoj ploéici USB
mreznog adaptera.

» U sluéaju kvara i prije &i$éenja uredaja izvucite USB mreZni
adapter iz utiénice i kabel za punjenje iz uredaja.

~ Pazite da se kabel za punjenje ne smodi ili ovlaZi tijekom pro-
cesa punjenja. Kabel postavite tako da se ne moze uklijestiti
ili ostetiti.

» Ako su uredaj ili pribor osteceni, nikako ih nemojte nastaviti
koristiti kako biste izbjegli opasnost.

» Uredaj i kabel za punjenije nikada ne dirajte mokrim rukama.
» Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekudinel
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Nakon svakog procesa punienija, izvucite USB mrezni adapter
iz strujne uti¢nice i kabel za punjenie iz uredaja.

Iskljuéite uredaj nakon svake uporabe, te prije &idéenja i punjenia.
Ako je uredaj pao ili je ostecen, vide ga ne smijete koristiti.
Kvalificirano struéno osoblje mora provijeriti i eventualno
popraviti uredaj.

Kuéidte uredaja ne smijete sami otvarati niti popravljati. U tom
sluaju sigurnost vide nije zajaméena i jamstvo prestaje vaZiti.
Osteceni uredaj na popravak predaite iskljucivo ovlastenom
struénom osoblju.

@ Uredaj nikada ne upotrebljavaijte u blizini vode, posebno
ne u blizini umivaonika, kada ili sliénih spremnika. Blizina
vode uvijek predstavlja opasnost, &ak i kada je uredaj iskljucen.
Zbog toga nakon svake uporabe izvucite utikaé. Kao dodatnu
zadtitu preporucujemo instalaciju zastitnog uredaja struje kvara
s aktivacijskom strujom ne ve¢om od 30 mA u strujnom krugu
kupaonice. Za savijet se obratite svom elektroinstalateru.

A UPOZORENJE!

>

Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora s materijalom za
pakiranje. Djecu drzite podalie od ambalazZe. Postoji opasnost
od gusenjal

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Ovaij uredaj smiju koristiti djeca od navr$enih 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposob-
nostima ili pomanjkanjem iskustva i znanja, ako su pod nadzo-
rom ili su primile poduku o sigurnom rukovanju uredajem te su
razumiele opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaija.
Cis¢enie i korisni¢ko odrzavanije ne smiju obavljati djeca bez
odgovarajuéeg nadzora.

S ovim uredajem koristite isklju&ivo originalni pribor. Pribor
drugih proizvodaca eventualno nije prikladan i moze dovesti
do nastanka opasnostil

HR 5
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» Uredaj se tijekom rada zagrijava.
Kada je vru¢, dodirujte ga samo za driku, nikako za grijaée
ploel!

> Ukljuéeni uredaj nikada ne ostavljajte bez nadzora.
@ POZOR!

- ﬂ Uredaij koristite samo u zatvorenom prostoru.
~ Za punjenje uredaja koristite samo isporuceni kabel za punjenje.

~ Za punijenje uredaja koristite samo USB mrezni adapter razreda
zastite | koji je odobren za koristenje s kuéanskim aparatima i
ima izlazni napon od 5 V =i izlaznu struju od maksimalno 2 A.

» U sluéaju koristenja USB mreZnog adaptera, koristena utiénica
mora biti uvijek lako dostupna kako bi se u sluéaju opasnosti
USB mrezni adapter brzo mogao izvuéi iz uti¢nice. Takoder
se pridrzavaijte uputa za uporabu USB mreznog adaptera.

» Kabel za punjenje ne namataijte oko uredaja i uvajte ga od
ostecenja.

~ Ne koristite agresivna sredstva za &iéenie ili otapala za &iséenje
uredaja. Ta sredstva mogu odtetiti povriinu uredaija.

~ Tijekom rada i hladenja uredaj uvijek postavite na nezapaljivu
povrsinu. Imajte ovo na umu i za proces zagrijavanjal!

- A\ Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

A UPOZORENJE! SIGURNOSNE NAPOMENE ZA
PUNJIVE BATERIJE

~ Proizvod sadrzi litijionsku bateriju, odnosno ona je priloZena
uz proizvod.

~ Ovaj uredaj sadrZi bateriju koja se ne moZe zamijeniti.

~ Uredaj ima integriranu litijionsku bateriju. Pogresno rukovanije
moZe uzrokovati poZar, eksplozije, istiecanje opasnih tvari i
druge opasne situacije!
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» Uredaj se ne smije bacati u otvorenu vatru.

~ Ne otvarajte bateriju i nemojte je kratko spajati. To moZe uzro-
kovati pregrijavanje i puknuée baterije. Postoji opasnost od
pozaral

» Nikada ne skladistite uredaj u ispraZnjenom stanju. Dugotraj-
no skladidtenje u ispraznjenom stanju moze dovesti do trajnog
odteéenja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na dulje vrijeme,
potrebno je redovito provjeravati razinu napunijenosti baterije.
Optimalna razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.

Prije prve uporabe

1) Napunite bateriju kako je opisano u poglavljy Punjenje integrirane
baterije.

2) Prije prve uporabe preporuéujemo odistiti uredaij i sve dijelove na nagin
opisan u poglavlju Ciséenje. Na taj éete nacin ukloniti sve ostatke procesa

proizvodnie.

Uredaj je sada spreman za rad.

Punjenje integrirane baterije

/A\ OPASNOST! Opasnost po Zivot od strujnog udaral Uredaj punite samo
u suhim zatvorenim prostorijama, i nikako u neposrednoj blizini vode, npr.
pored ili iznad umivaonika punog vode.

() Napomena:
Prije prvog koridtenja uredaja potrebno je potpuno napuniti integriranu
bateriju.
USB kabel za punjenje @ i USB C priklju¢ak @ sluze samo za punijenje
integrirane baterije. Nisu prikladni za prijenos podataka.
Za punienje uredaja koristite samo USB mrezni adapter razreda zastite Il koji
je odobren za koridtenje s ku¢anskim aparatima i ima izlazni napon od 5 V==
i izlaznu struju od maksimalno 2 A.

Za punijenije integrirane baterije koristite samo isporueni USB kabel za
punjenje @. Odvojite USB kabel za punjenje @ iz uredaja nakon zavrietka
procesa punjenja.

Uredaj se ne smije koristiti tijekom procesa punjenja.

Indikator punjenja @ Stanje napunjenosti / mjere

Posliednja crtica treperi. USB ka- | Niska razina napunijenosti baterije.
bel za punjenje @ nije priklju¢en. | Odmah napunite.

SGEA 3.6 Al HR 7
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Jedna crtica treperi, ostale trajno | Baterija se puni, prikazuje se napre-
svijetle. USB kabel za punjenje @ | dak punjenja.
ie prikljugen.

Sve criice trajno svijetle. Baterija je napunjena. Uklonite USB
kabel za punjenje @.

Stanje napunijenosti baterije ozna&eno je stalnim svijetljenjem crtica. To znagi:

1 crtica: 20 %, 2 crtice: 40 %, 3 crtice: 60 %, 4 crtice: 80 %, 5 crtica: 100 %.

1) Uvjerite se da oznaka na prekidacu za ukljuéivanie / isklju¢ivanje @ pokazuje
na ,0” tako da je uredaj iskljucen.

2) Spojite USB A utika& USB kabela za punjenje @ na odgovarajuéi USB mrezni
adapter.

3) Povezite USB C utikag USB kabela za punjenje @ s USB C prikljugkom @
uredaja.

4) USB mrezni adapter prikljugite na mreznu utiénicu.
Indikator punjenja @ treperenjem prikazuje napredak punjenia.

5) Cim sve crfice na indikatoru punjenja @ stalno svijetle, baterija je napunje-
na.

6) |zvucite USB mrezni adapter iz utiénice i USB kabel za punjenje @ iz ureda-
ja.

Rukovanije
Prije glacanja

B Kosa treba biti &ista, suha i ne smije sadrzavati proizvode za oblikovanie.
Isklju€eni su posebni proizvodi koji sadrZe zastitu od topline ili pomazu
izravnati kosu pod utjecajem topline.

B Kosu prije glaganja temeljito progesljajte kako u kosi ne bi bilo &vori¢a.

Ukljucivanije / iskljucivanije i odabir stupnja grijanja

(D POZOR! Tijekom rada i hladenja uredaj uvijek postavite na nezapaljivu
povrsinu. Imajte ovo na umu i za proces zagrijavanjal

1) Po potrebi skinite zastitni poklopac @.

2) Uredaij je osiguran blokadom @.
Grijade ploc¢e @ pritisnite zajedno i blokadu @ ponovno gurnite sa simbola
& na simbol @ kako biste je otkljuéali. Uredaj se na ovaj nacin moze dalje
otvarati.

3) Za ukljuivanje uredaja pomaknite prekidaé za ukljugivanje / iskljucivanje @
s ,0” na zeljeni stupanj grijanja. Odaberite izmedu sliedeéih postavki:

8 HR SGEA 3.6 A1l
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Stupanj | Temperatura Preporuéena uporaba

A 160°C Za tanku ili jedva kovréavu kosu.
A 180°C Za normalnu kosu.

Ll 200°C Za jaée ucinke oblikovanja.

Svjetlosni indikatori @ pokazuju odabrani stupanj temperature i spremnost
za rad. Grijaée ploce @ se pocinju zagrijavati.
(® Napomena: ako imate obojenu ili otecenu kosu, odaberite niski stupanj
temperature. Imaijte na umu da preesto ili preintenzivno toplinsko ravnanje
moze ostetiti kosu!

4) Pustite uredaj da se zagrije. Svietlosni indikator @ treperi tijekom procesa
zagrijavanja. Zapoénite glaéanie &im svjetlosni indikator @ stalno svijetli.

5) Za iskljugivanje uredaja pomaknite prekidag za ukljugivanije / iskljugivanje @
nazad na ,0”. Svjetlosni indikator @ se gasi.

6) Ostavite da se uredaj ohladi prije pospremanijal Zatim pritisnite grijace
ploce @ zajedno, te kako biste ga zaklju&ali, pomaknite blokadu @ sa
simbola @ na simbol &@. Stavite zastitni poklopac @ na uredaj tako, za
otvorene strane nalijezu na grijaée ploce @ (Slika 1).

4_
Slika 1

(© Napomena: uredaqj je opremlien automatskim isklju&ivanjem:

Ako je uredaj je osiguran blokadom @ ali jo3 nije podesen, nakon 3 minute
aktivira se automatsko iskljugivanje. Uredaj se tada automatski iskljucuije.

Automatsko iskljucivanje sluzi samo za sigurnost i ne zamjenijuije iskljuéivanje
uredaja pomodu prekidaca za ukljucivanje / iskljucivanje @! Ako Zelite na-
staviti s glaganjem, uredaj morate ponovno ukljuéiti.

Glacanje kose

(© Napomena: grijaée ploce @ ne smiju biti prljave. Ako je potrebno, ocistite
ih prije uporabe na nacin opisan u poglavlju Ciséenje.

1) Pripremite kosu na nacin opisan u poglavlju Prije glaéanja.

2) Ako Zelite izgladiti cijelu kosu, zapoénite sa donjim dijelovima kose na
potiliku. Da biste to u&inili, ako je potrebno, cijelu kosu podijelite na nekoliko
pramenova i privrstite ih kop&ama ili necim sliénim. Zatim nastavite sa svake
strane prema naprijed.

Odvojite pramen 3irine oko 2 cm, jednom rukom drzite vrhove kose i lagano
zategnite cijeli pramen.

SGEA 3.6 Al HR 9
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/\ OPREZ! Pazite da grija¢im plo¢ama @ ne dodimete vlasiste ili lice. Tijekom
rada nikako ne smijete dodirivati grijace ploce @ ili gorniji dio glagala za
kosu! Opasnost od opeklina!

3) Pramen kose u blizini vlasista uhvatite izmedu grijaéih plo¢a @ i ploce
pritiskom spojite.

Slika 2

4) Izravnaite cijeli pramen kose povlagenjem uredaja prema dolje od linije kose
prema vrhovima (vidi sliku 2). Ne zadrzavaijte se na jednom mjestu dulje od
2 sekunde kako biste izbjegli prejako opterecenie kose. Vrhove kose moZete
lagano oblikovati okretanjem uredaja prema van ili prema unutra. Pustite
vrhove kose kada ih dosegnete uredajem kako biste izbjegli opekline prstiju.
Ucinite to sa svakim pojedinagnim pramenom koji Zelite izravnati.

5) Kada postignete Zeljeni rezultat, iskljuéite uredaj.

6) Ostavite uredaj da se potpuno ohladi prije &iséenja ili pospremania.

v.v ’ L3
Ciscenje
/\ OPASNOST! Opasnost po zZivot od elekiriéne struje! Prije svakog &idéenja
izvucite USB mrezni adapter iz mrezne utiénice i kabel za punjenje iz uredajal

Nikada ne uranjajte uredaj i USB kabel za punjenje @ u vodu ili druge
tekuéine! Pazite da voda ili vlaga ne dospije u unutradnjost uredajal

/\ OPREZ! Uredai prije ¢is¢enja ostavite da se ohladi. Opasnost od opeklinal

(® POZOR! Ne koristite abrazivna ili jetka sredstva za ciséenje. Takva sredstva
mogu nagrizati povriinu i uredaj nepopravljivo ostetiti.

1) Obrisite uredaj i ohladene grijace ploc¢e @ lagano navlazenom krpom.

2) U sluéaju tvrdokornih onegiséenija, na krpu dodajte malo blagog sredstva za
&id¢enje. Ostatke sredstva za &iséenije odstranite krpom lagano navlazenom
vodom.

10 HR SGEA 3.6 A1l
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3) Obrisite suhom krpom i ostavite uredaj da se temeljito osusi prije ponovne
uporabe ili spremanija.

4) Isperite zatitni poklopac @ u mlakoj vodi s malo deterdzenta. Zatitni po-
klopac @ mora biti potpuno suh prije ponovnog koristenja.

= Ll
Cuvanje
B Uredaj i pribor ¢uvaijte na suhom miestu bez pradine. Kada se uredaj ohladi,
zakljuéajte ga blokadom @ i stavite zastini poklopac @.
H Bateriju punite u redovnim vremenskim razmacima kako biste osigurali dugi
vijek trajanja baterije.

B Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom stanju. Dugotrajno skladistenje u
ispraznjenom stanju moze dovesti do trajnog ostecenja baterije.Ako se ure-
daj pohranjuje na dulje vrijeme, potrebno je redovito provjeravati razinu
napunjenosti baterije. Optimalna razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.

Otklanjanje gresaka

Problem Uzrok Rjesenje
Uredaij ne radi. Baterija je prazna. Napunite bateriju.
Uredaj je osiguran Otkljuéajte blokadu
blokadom @. 0.
Aktiviralo se automatsko Iskljuite i ponovno
iskljucivanjem. ukljuéite uredaj.
Uredaij je neispravan. Obratite se servisu
za kupce.
Kosu nije moguée Uredaj jo$ nije zagrijan. Pri¢ekajte da se uredaj
izglagati. zagrije.
Kosa je spaljena. Kosu ste predugo drzali Gla&alo za kosu uvijek
medu grijaé¢im plo¢ama @. | polako povladite preko
kose. Ne zadrzavaijte
se na jednom mijestu
dulie od 2 sekunde!

Ako navedenim koracima ne uspijete rijesiti problem, molimo da se obratite
servisu (vidi poglavlie Servis).

SGEA 3.6 Al HR 11
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima ukazuje na to
da ovaj uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direkfivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka uporabe u obi¢no
kuéno smece. Uredaj se mora predati na mjestu za sakupljanje poseb-
nog otpada ili predati poduzeéu za zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaite okolis i zbrinite
uredaj na ispravan nadin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo bri-
sanje prije nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavanija starog uredaja, izvadite baterije ili punijive
baterije prije nego stari uredaj predate na zbrinjavanie i iste zbrinite odvojeno.
Ako je baterija ugradena, prilikom zbrinjavanja napomenite da uredaj sadrzi
bateriju.

Baterija integrirana u ovaj uredaj ne moze se izvaditi u svrhu
zbriniavuniu.

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja mozete se raspitati u

@n gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze

12

Materijali ambalaZe odabrani su prema ekoloskim nacelima i nage-
lima zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati. AmbalaZu koja vam
%@ vide nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim propisima.
Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nagin. Pazite na oznake na
razli¢itim materijalima ambalazZe i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b) slie-

b deceg znagenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98: Kom-
pozitni materijali.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka gredka proizvod ée biti - po nadem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za ta-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodisnjeg roka predoditi
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinije tec¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provijeren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom
habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja ili za $tetu lomljivih dijelo-
va, npr. prekidaéa, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovladtena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 458587_2307 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim doka-
zom o kupnii (blagaijni¢ki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EF3E Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge priruéni-

# | ke, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
P FioniE

artikla (IAN) 458587_2307.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 458587_2307 |

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR SGEA 3.6 Al
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Uvod
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

II|I Time ste se odlu¢ili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o
bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre koriséenja proizvoda, upoznaijte se sa
svim napomenama vezanim za rukovanje i bezbednost. Koristite proizvod samo
na opisani nadin i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosle-
divanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Aparat je namenjen za ravnanie ljudske kose. Ni u kom slu&aju ga ne koristite za
perike i umetke kose od sintetickog materijala ili na Zivotinjama. Aparat smete da
koristite iskljucivo u privatne svrhe. Aparat nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

Koris¢ene napomene upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniju i aparaty, se koriste sledeée
napomene upozorenija i simboli (ukoliko je primeniivo):

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,OPASNOST” ozna&ava neposredno predstojecu
opasnu situaciju koja dovodi do smrti ili tedke povrede, ako se ne
izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i
re¢ju upozorenja ,UPOZORENJE” ozna&ava moguéu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do smrti ili teske povrede, ako se
ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenija sa ovim simbolom i re&ju upozo-
renja ,OPREZ" oznadava moguéu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do neznatne ili umerene povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,PAZNJA” oznadava moguéu situaciju koja bi mogla
da dovede do materijalne 3tete, ako se ne izbegne.

Napomena oznaéava dodatne informacije koje olakiavaju rukova-
nje aparatom.

@ o B b b

Jednosmerna struja/jednosmerni napon
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Koristite aparat samo u unutrasnjim prostorijama.

Aparat je zastiéen malim naponom.

Ne koristite aparat u blizini vode.

Demontazna jedinica za napajanie.

B0 ®en

Procitajte uputstvo.

Napomene o zastitnim znakovima
USB® je registrovan zastitni znak kompanije USB Implementers Forum, Inc.

Zastitni znak SilverCrest i komercijalni naziv su vlasnidtvo odgovarajuéeg vlasnika.
Svi drugi nazivi i proizvodi mogu da budu zastitni znakovi ili registrovani zastitni
znakovi svojih odgovarajuéih vlasnika.

Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima:

Akumulatorska pegla za kosu
Zastitna kapa
Kabl za punijenje

Uputstvo za upotrebu

Izvadite sve delove aparata iz kutije i uklonite sav ambalazni materijal.
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenija.

B Obratite se servisnoj sluzbi u sluaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili oste-
¢enja izazvanih losom ambalaZom ili transportom (pogledaijte poglavlje
Servis).

SGEA 3.6 Al RS 17
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Opis aparata
@ Grejne ploce
Indikatorske lampice sa prikazom stanja pripravnosti
Prekidag za ukljugivanije/iskljuéivanje sa podesavanjem stepena temperature
Indikator za kontrolu napunjenosti
USB-C priklju¢ak
Brava
USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
O Zagtitna kapa

Q00000

Tehnicki podaci

Ulazni napon 5V =

Ulazna struja Maks. 2 A

Ugraden akumulator (litijum-jonski) 4000 mAh / 3,6 V== / 14,4 Wh
Klasa zastite |||/®

/A NAPOMENA!

~ A\ Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu
A. A 50 srpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.

Bezbednosne napomene
/\ OPASNOST!

~ Prikljuéite USB mrezni adapter za postupak punjenja samo
na propisno instaliranu i uzemljenu mreZnu uti¢nicu. Mrezni
napon mora da se podudara sa podacima na tipskoj ploéici
USB mreznog adaptera.

~ Kod smetniji u radu i pre &id¢enja aparata, izvucite USB mrezni
adapter iz mrezne utiénice i izvucite kabl za punijenje iz aparata.

~ Vodite rauna da se elekiricni kabl ne pokvasi ili ne navlazi
tokom postupka punjenja. Postavite kabl tako da ne moze da
se uklesti ili osteti.

~ Ukoliko se aparat ili pribor osteti, ni u kom sluéaju ga vise
ne koristite da bi se izbegle opasnosti.

18 RS
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| 2

Nikada ne dirajte aparat i kabl za punjenje mokrim rukama.
Nikada ne potapaijte aparat u vodu ili druge teénostil

|zvucite USB mreZni adapter iz utiénice nakon svakog postupka
punjenja i izvucite kabl za punjenije iz aparata.

Iskljuéite aparat nakon svakog koriséenja, pre &iséenja i pre
postupka punjenja.

Aparat ne smete da pustite u rad ako je pao ili ako je osteéen.
Aparat treba da proveri kvalifikovano struéno osoblje i da ga
popravi, ako je potrebno.

Ne smete sami da otvarate ili popravljate kuéiste aparata.

U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje da vazi.
Popravke osteéenog aparata treba da obavlja iskljuéivo ovla-
$éeno struéno osoblie.

@ Nikada ne koristite aparat u blizini vode, a posebno ne
u blizini umivaonika, kada ili sliénih posuda. Blizina vode
predstavlja opasnost i kada je aparat iskljuéen. Stoga, nakon
svake upotrebe izvucite mreZni utikaé. Za dodatnu zastitu se
preporuduje instalacija zastitnog uredaja diferencijalne struje
u strujno kolo kupatila, sa nazivnom preostalom strujom ne
ve¢om od 30 mA. Posavetuijte se sa elektroinstalaterom.

A UPOZORENJE!

» Nikada ne ostavljajte decu sa ambalaznim materijalom bez

nadzora. Drzite decu podalje od ambalaznog materijala.
Postoji opasnost od gusenjal

» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina,

kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanije apara-
tom na bezbedan nadin i ako razumeiju prateée opasnosti do
kojih mozZe da dode.
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» Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrZzavanije
aparata bez nadzora.

~ Koristite samo originalni pribor za ovaj aparat. Delovi pribora
drugih proizvodada moZda nisu prikladni za ovaj aparat i
mogu da dovedu do opasnostil

~ Aparat se zagreva tokom rada.
Kada je aparat vrué, drzite ga samo za rucku, nikada za
grejne plocel!

~ Nikada ne ostavljajte ukljuéen aparat bez nadzora.
@ PAZNJA!

- ﬂ Koristite aparat samo u unutrasnjim prostorijama.
~ Za punjenje aparata koristite samo isporuéeni kabl za punjenje.

~ Za punjenje aparata koristite samo USB mrezni adapter klase
zastite I, koji je odobren za upotrebu sa aparatima za doma-
¢instvo, sa izlaznim naponom od 5 V =i izlaznom strujom od

maks. 2 A.

» Kada koristite USB mreZni adapter, koridéena uti¢nica mora
uvek da bude lako pristupaéna, da bi USB mrezni adapter
mogao lako da se ukloni iz utiénice, u sluéaju opasne situacije.
Obratite paznju i na uputstvo za upotrebu USB mreZnog
adaptera.

» Ne namotavaite kabl za punjenje oko aparata i zadtitite ga
od osteéenija.

~ Ne koristite agresivna sredstva za &idéenie ili rastvarade za
Ciséenje aparata. Oni bi mogli da ostete povrinu.

~ U toku rada i kada aparat treba da se ohladi, uvek ga stavite
samo na podlogu koja ne gori. O tome mora da se vodi
racuna i kod postupka zagrevanijal!
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A UPOZORENJE! BEZBEDNOSNE NAPOMENE ZA
AKUMULATORE

~ Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumulatorom, odnosno
akumulator je priloZzen uz proizvod.

» Ovaj aparat sadrzi akumulator koji ne moZe da se zameni.

» Aparat poseduje ugraden litijum-jonski akumulator. Pogresno
rukovanje moze da dovede do pozara, eksplozija, curenja
opasnih materija ili do drugih opasnih situacijal

~ Aparat ne sme da se baci u otvorenu vatru.

~ Ne otvarajte akumulator i ne stvaraijte kratak spoj izmedu
kontakata akumulatora. Usled toga bi akumulator mogao da
se pregreje i da prsne. Postoji opasnost od poZaral

» Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom stanju. DuZe sklo-
didtenje u ispraznjenom stanju moze da dovede do trajnog
odteéenja akumulatora. Kada se uredaj skladisti duZe vreme-
na, mora redovno da se kontrolide stanje napunjenosti akumu-
latora. Optimalno stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.

Pre prve upotrebe

1) Napunite akumulator, kao 3to je opisano u poglavljy Punjenje ugradenog
akumulatora.

2) Preporuéujemo da pre prve upotrebe oéistite aparat i sve delove, kao $to je
opisano u poglavlju Ciséenje. Na taj nagin éete ukloniti eventualno postoje-
¢e ostatke iz proizvodnog procesa.

Aparat je sada spreman za rad.

Punjenje ugradenog akumulatora

/\ OPASNOST! Opasnost po zivot od elektriénog udaral Punite aparat samo
u suvim unutradnjim prostorijama, a ne u direkinoj blizini vode, npr. pored ili
iznad umivaonika koji je napunjen vodom.

(® Napomena:
Pre prvog koridé¢enja aparata, ugradeni akumulator mora da bude potpuno
napunijen.
USB kabl za punjenje @ i USB-C priklju¢ak @ sluze samo za punjenje
ugradenog akumulatora. Oni nisu pogodni za prenos podataka.
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1

Za punijenje aparata koristite samo USB mrezni adapter klase zastite 11, koji je
odobren za upotrebu sa aparatima za domadinstvo, sa izlaznim naponom od
5V =1iizlaznom strujom od maks. 2 A.

Koristite iskljucivo isporuéeni USB kabl za punjenje @ ugradenog akumulato-
ra. Uklonite USB kabl za punjenje @ sa aparata nakon zavrienog postupka
punjenja.

Aparat ne sme da se koristi tokom postupka punjenija.

Indikator za kontrolu napunje- | Stanje napunjenosti / mere

nosti @

Poslednja crta treperi. USB kabl [ Akumulatora je skoro prazan. Odmah

za punjenie @ nije prikljucen. napuniti.

Jedna crta treperi, ostale svetle Akumulator se puni, prikazuje se na-

eventualno trajno. USB kabl za predak punjenia.

punjenje @ ie prikljugen.

Sve crte svetle konstantno. Akumulator je napunijen. Uklonite
USB kabl za punjenje @.

Stanje napunjenosti akumulatora se prikazuje konstantnim svetlenjem crta.
Pritom je znacenje sledece: 1 crta: 20%, 2 crte: 40%, 3 crte: 60%, 4 crte:
80%, 5 crta: 100%.

Uverite se da oznaka na prekidacu za uklju¢ivanie/iskljugivanje @ pokazuje
na ,0", tako da je aparat iskljuen.

2) Povezite USB-A utika& USB kabla za punjenje @ sa odgovarajuéim USB
mreZnim adapterom.

3) Povezite USB-C utika& USB kabla za punjenje @ sa USB-C priklju¢kom @
aparata.

4) Ukljugite USB mrezni adapter u mreznu utiénicu.
Indikator za kontrolu napunijenosti @ treperenjem pokazuje napredak punie-
nja.

5) Cim sve crte na indikatoru za kontrolu napunjenosti @ konstantno svetle,
akumulator je napunjen.

6) |zvucite USB mrezni adapter iz utiénice i izvucite USB kabl za punjenje @ iz
aparata.

Rukovanije

Pre ravnanja kose

22
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Kosa bi trebalo da bude ¢ista, suva i bez proizvoda za oblikovanije kose.
Izuzeci su specijalni proizvodi, koji sadrze zatitu od toplote ili koji olakiavaju
ravnanje kose pod uticajem toplote.

Pre ravnanija kose, temeljno o&eiljajte kosu da se kosa ne bi zamrsila.
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Ukljucivanje/iskljucivanjei izbor stepena grejanja

(D PAZNJA! U toku rada i kada aparat treba da se ohladi, uvek ga stavite
samo na podlogu koja ne gori. O tome mora da se vodi raéuna i kod
postupka zagrevanja!

1) Skinite zagtitnu kapu @, ako je potrebno.

2) Aparat je osiguran bravom @.
Pritisnite grejne plo¢e @ medusobno i gurnite bravu @ za deblokadu sa
simbola @ na simbol @’. Aparat moze ovako jo$ da se otvori.

3) Da biste ukljucili aparat, pomerite prekida& za ukljucivanje/iskljucivanje @ iz
polozaja ,0” na Zeljeni stepen grejania. Izaberite izmedu slededih postavki:

Stepen | Temperatura Preporucena primena

s 160 °C Za finu i blago talasastu kosu.
i 180 °C Za normalnu kosu.

LN 200 °C Za jae efekte oblikovanja.

Indikatorske lampice @ Vam pokazuiju trenutno izabran stepen temperature i
stanje pripravnosti. Grejne ploc¢e @ pocinju da se zagrevaiju.

() Napomena: Kada imate ofarbanu i oste¢enu kosu, izaberite nizu tempera-
turu. Imajte u vidu da &esto i intenzivno ravnanje kose toplotom moZe da
bude stetno za kosu!

4) Ostavite aparat da se zagreje. Indikatorska lampica @ treperi tokom po-
stupka zagrevanja. Ponite sa ravnanjem &im indikatorska lampica @ kon-
stantno svetli.

5) Za iskljugivanje aparata, vratite prekida¢ za ukljucivanije/iskljugivanje @
u polozaj ,0”. Indikatorska lampica @ se gasi.
6) Ostavite aparat da se ohladi, pre nego 3to ga spremite ili o&istite! Zatim

pritisnite grejne plo¢e @ medusobno i gurnite bravu @ za blokadu sa sim-
bola @' na simbol &@. Nataknite zastitnu kapu @ tako na aparat, da otvore-
ne strane nalezu na grejne ploce @ (Slika 1).

Slika 1
(® Napomena: Aparat je opremlien automatikom isklju¢ivanja:

Ukoliko je aparat obezbeden bravom @, dli je jo3 uklju¢en, automatika iskl-
jugivanja se akfivira nakon oko 3 minuta. Aparat se zatim automatski iskljuéuje.
Automatsko isklju¢ivanje sluzi samo za bezbednost i ne zamenjuje iskljuéivanje
aparata pomodu prekidaéa za ukljucivanije/iskljugivanje @! Ukoliko Zelite da
nastavite sa ravnanjem kose, morate ponovo da ukljuite aparat.
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Ravnanije kose

(© Napomena: Grejne ploce @ ne smeju da budu prljave. Pre koriséenia,
ocistite ih po potrebi, kao 3to je opisano u poglavlju Ciséenje.

1) Pripremite kosu, kao 3to je opisano u poglavlju Pre ravnanja kose.

2) Poénite sa donjim delovima kose na temenu, kada Zelite da ravnate svu kosu.
U tu svrhu podelite, po potrebi, svu kosu na nekoliko delova kose i zakacite
ih stezaljkama ili sliénim. Zatim idite napred preko strana.

Odvoijite pramen kose, debljine oko 2 cm, jednom 3akom drZite vrhove kose
i vucite ceo pramen tako da bude zategnut.

/\ OPREZ! Vodite ra¢una da grejnim plocama @ ne dodirnete teme glave ili
lice. U toku rada, nikada ne smete da dodirnete grejne ploce @ ili gornii
deo aparata za ravnanie kose! Opasnost od opekotinal

3) Stegnite pramen kose blizu temena glave izmedu grejnih ploda @ i pritisnite
ih medusobno.

Slika 2

4) Ravnaite celi pramen kose, tako 3to éete vuéi aparat nadole, od korena do
vrhova kose (pogledaite sliku 2). Ne zadrZavaite se duZe od 2 sekunde na
jednom mestu da se kosa ne bi ostetila. Vrhove kose moZete malo da oblikujete
tako 3to cete okrenuti aparat prema spolja ili prema unutra. Pustite vrhove
kose kada se aparatom spustite nize, da biste izbegli opekotine na prstima.
Postupite tako sa svakim pojedinaénim pramenom koji Zelite da ravnate.

5) Kada ste postigli Zeljeni rezultat, iskljuéite aparat.

6) Ostavite aparat da se potpuno ohladi pre nego $to ga ogistite ili smestite.
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Ciscenje
A

A
®

1)
2

3

4

Cuvanje
|

SGEA 3.6 Al

OPASNOST! Opasnost po zivot od elektri¢ne struje! Izvucite USB mrezni
adapter iz uti¢nice pre svakog &iséenja i izvucite kabl za punjenje iz aparatal

Nikada ne potapaite aparat i USB kabl za punjenje @ u vodu ili druge te&nosti!
Vodite ra¢una da voda ili vlaga ne prodru u unutradnjost aparatal

OPREZ! Pre ¢&iséenja, ostavite aparat da se ohladi. Opasnost od opekotinal!

PAZNJA! Ne koristite abrazivna ili nagrizajuéa sredstva za &iséenije.
Ona moga da nagrizu povriinu i da nepopravljivo ostete aparat.

Obrisite aparat i ohladene grejne ploce @ blago navlazenom krpom.

Kod tvrdokornih zaprljanja, stavite blago sredstvo za &idéenje na krpu.
Uklonite ostatke sredstva za &id¢enije blago navlazenom krpom.

Nakon toga obrisite aparat suvom krpom i ostavite ga da se dobro osusi pre
nego 3to ga ponovo upotrebite ili smestite.

Operite zastitnu kapu @ u mlakoj vodi sa malo sredstva za pranje posuda.
Zastitna kapa @ mora da bude potpuno suva pre nego 3to nastavite da je
koristite.

Cuvaite aparat i pribor na suvom i &istom mestu, bez prasine. Blokirajte
ohladen aparat bravom @ i nataknite zagtitnu kapu @ .

Punite akumulator u redovnim intervalima, da biste omoguéili dug vek trajanja
akumulatora.

Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom stanju. DuZe skladistenje v ispra-
Znjenom stanju moze da dovede do trajnog odtecenja akumulatora. Kada se
uredaj skladisti duZe vremena, mora redovno da se kontrolise stanje napunje-
nosti akumulatora. Optimalno stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.
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Otklanjanje gresaka

Problem

Uzrok

Resenje

Aparat ne funkcioni-
de.

Akumulator je prazan.

Napunite akumulator.

Aparat je osiguran

bravom @.

Deblokirajte bravu @.

Automatika iskljuéivanja
se aktivirala.

Iskljugite aparat i
ponovo ga ukljuite.

Aparat je neispravan.

Obratite se korisnickoj
sluzbi.

Kosa ne moze da se
izravna.

Aparat o3 nije zagrejan.

Sacekajte da se aparat
zagreje.

Kosa je upustena.

Kosa je suvide dugo
zadrzana izmedu grejnih

ploca @.

Uvek ravnomerno vucite
aparat za ravnanje
kose kroz kosu. Nika-
da se ne zadrzavaijte
duze od 2 sekunde na
jednom mestu!

Ako ne mozete da resite problem gore navedenim postupcima, obratite se
servisnoj sluzbi (pogledaijte poglavlie Servis).

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na to¢kovima znadi da ovaj
aparat podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi da

ovaj aparat na kraju svog veka koriséenja ne smete da odlozite u

26

uvobi&ajeni kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na posebno
uredenim sabirnim mestima, skladitima za reciklazu ili preduzecu za upravljanje

otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i

odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istrosen aparat sadrzi podatke o liénosti, liéno ste odgovorni za
njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.

Ukoliko je to moguée bez unistavanja istrodenog aparata, izvadite istrosene
baterije ili akumulatore, pre nego sto istroden aparat vratite na odlaganije i pre-
daite ih na zasebno sakupljanje. Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom
odlagania treba napomenuti da aparat sadrzi akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne moze da se ukloni u

svrhu odlaganja.

RS
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@
O\A o moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u
Va3oj opitinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

@ Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivo-

sti i jednostavnosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu. Od-

%@ loZite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazecim lokalnim
propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin Obratite paznju na

oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je potrebno,

odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su

b oznaceni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledec¢im znacenjem:
1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Servis

EF3E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge prirué-
# | nike, video-snimke o proizvodu i softver.
L]

=] Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 458587_2307 da biste

otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni raéun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobra-
znosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosade mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumeva-
nju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zaititi potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢aje-
ne upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tacke nije moguéa,
ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tagke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prije-
ma istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lid| Srbija KD, uz dostavu raguna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa uslovi-
ma iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvo-
du ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

28

Pre obracanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se utvrdu-
je na osnovu fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu davalac garancije, odno-
sno prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobiéa-
jene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u
zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovladéen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom Izja-
vom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrodace mozZete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen fiskalni raéun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju posledica delovanja spolj-
nih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, osteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko uredaj nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi tre¢e neovladéeno lice.

Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa namenom.

N o O >

Ukoliko je €is¢enje i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za upo-
trebu.

«©

Ukoliko je uredaij koriséen u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuci delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda: Akumulatorska pegla za kosu

Model: SGEA 3.6 Al

IAN / Seriiski broj: 458587_2307

Proizvodad: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitdri pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
II|I Aji decis s& alegeti un produs de calitate superioard. Instructiunile
de utilizare fac parte integrant& din acest produs. Acestea cuprind
indicatii importante privind siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de a utiliza
produsul, familiarizati-vé cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati
produsul numai in modul descris si numai in domeniile de utilizare indicate. in

cazul transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i toate documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul este destinat pentru indreptarea parului uman. Nu utilizafi niciodatd
pentru peruci si coafuri din materiale sintetice sau pe animale. Puteti utiliza apa-
ratul numai in scopuri private. Acest aparat nu este destinat pentru uz comercial.

Indicatii de avertizare si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe ambalaj si aparat sunt folosite
urmdtoarele avertizdri si simboluri (dacd sunt aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PERICOL” indic& o situatie periculoasd iminentd care,
dacd nu este evitatd, duce la deces sau la vatamari grave.

AVERTIZARE! Un averfisment insofit de acest simbol si de
cuvantul de avertizare , AVERTIZARE” indic& o posibil& situatie
periculoas& care, dacd nu este evitatd, poate duce la deces sau la
vatamari grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvéantul
de avertizare ,PRECAUTIE” indicd o posibild situatie periculoasd
care, dacd nu este evitatd, poate duce la vat&méri minore sau
moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol si de cuvantul de
avertizare ,ATENTIE” indic& o posibil& situatie care, dacd nu este
evitatd, poate duce la pagube materiale.

O indicatie marcheazd informatii suplimentare care faciliteazd
manipularea aparatului.

@ B B P

Tensiune/curent continuu
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Utilizafi aparatul numai in interior.

@ Protectie prin tensiune foarte joasd.

Nu utilizafi aparatul in apropierea apei.

Unitate de alimentare detasabild.

IIIl Citifi instructiunile.

Informatii privind maércile comerciale

USB® este o marcd inregistratd a USB Implementers Forum, Inc.

Marca comerciald si denumirea comerciald SilverCrest sunt proprietatea defin&-
torilor respectivi. Toate celelalte denumiri si produse pot reprezenta marca sau
marca inregistratd a proprietarilor respectivi.

Furnitura
in mod standard, aparatul este livrat cu urmatoarele componente:
® Placd pentru pdr cu acumulator
Capac de protectie
Cablu de incareare

Instructiuni de utilizare

Scoatefi toate piesele aparatului din cutie si indepdrtati toate materialele
de ambalare. Verificafi dacd furnitura este completd si dacd nu prezinta
deteriordri vizibile.

B In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonic&
directd de service (a se vedea capitolul Service).
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Descrierea aparatului

@ Placi de incdlzire

@ Indicatoare luminoase cu indicator de disponibilitate operationald
© intrerup&tor PORNIT/OPRIT cu setarea treptelor de temperaturd
O Afisaj de control al incarcdrii

© Port USB-C

O Blocare

@ Cablu de incarcare USB (USB-A la USB-C)

O Capac de protectie

Date tehnice

Tensiune de intrare 5V=

Curent de intrare Max. 2 A

Acumulator integrat (litiu-ion) 4000 mAh / 3,6 V= / 14,4 Wh
Clasa de protectie 1/ @

Indicatii de siguranta
A\ PERICOL!

| 2

Pentru incdrcare, conectati adaptorul de refea USB numai la
o prizd de refea instalatd corespunzdtor si impamantata.
Tensiunea de refea trebuie sa coincidd cu specificatiile de pe
placuta de caracteristici a adaptorului de refea USB.

In cazul unor defecfiuni si inainte de a curdta aparatul, deco-
nectali adaptorul de refea USB de la priza de refea si cablul
de incdrcare de la aparat.

Asigurati-vé cd nu este udat sau umed cablul de incércare in
timpul procesului de incarcare. Ghidati cablul astfel incét s&
nu poatd fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

In cazul in care aparatul sau accesoriile sunt deteriorate, nu
continuati sa il utilizati in niciun caz pentru a evita pericolele.

Nu atingeti niciodatd aparatul sau cablul de incdreare cu
mdinile umede.
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Nu introduceti niciodatd aparatul in ap& sau in alte lichide!

Deconectati adaptorul de retea USB de la priza de refea si
cablul de incércare de la aparat dupé fiecare proces de
incdrcare.

Opriti aparatul dupd fiecare utilizare, inainte de curdtare si
inainte de incdrcare.

Dacd aparatul a fost scapat sau deteriorat, nu-l mai utilizafi.
Solicitati verificarea si, dacd este necesar, repararea aparatului
de catre un specialist calificat.

Sunt interzise deschiderea sau repararea carcasei aparatului.
In acest caz nu mai este asiguratd siguranta, iar garantia se
anuleazd. Aparatele defecte trebuie reparate numai de cétre
specialisti autorizati.

Nu utilizati niciodatd aparatul in apropierea surselor sau
" recipientelor cu apg, in special aproape de chiuvete,
c8zi sau alte recipiente asemdandtoare. Apropierea de apa
este periculoasd chiar dacd aparatul este oprit. De aceeaq,
scoateti stecdrul din prizé dupé fiecare utilizare. Ca mésurd
de protectie suplimentard, se recomandd instalarea in circuitul
de curent din baie a unui dispozitiv de protectie impotriva
curentului rezidual cu un curent nominal de declansare care
s& nu depdseascd 30 mA. Solicitafi sfatul electricianului.

A\ AVERTIZARE!

» Nu l&sati niciodatd copiii nesupravegheati cu materialele de
ambalare. Tineti copiii departe de ambalaj. Pericol de asfixiere!
~ Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

~ Aparatul poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta de 8 ani,
precum si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau mentale
limitate sau far& experientd si fard cunostinte, dacé sunt supro-
vegheati sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea sigurd
a aparatului si au inteles pericolele in legaturd cu acesta.
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~ Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu
se vor efectua de catre copii fard supraveghere.

~ Utilizati numai accesoriile originale ale acestui aparat. Este
posibil ca accesoriile provenite de la alfi producdtori sa nu fie
adecvate si sd provoace pericole!

» Aparatul se incinge pe durata utilizdrii.
Cand este fierbinte, atingeti numai ménerul si niciodatd pldcile
de incélzire!

~ Nu I&sati niciodatd nesupravegheat aparatul aflat in funcfiune.
(D ATENTIE!

>~ ﬂ Utilizati aparatul numai in spatii interioare.
~ Utilizati pentru incércarea aparatului numai cablul de incarcare
furnizat.

~ Pentru a incarca aparatul folosifi doar un adaptor de refea
USB din clasa de protectie Il care este aprobat pentru utiliza-
rea cu aparate de uz casnic si care are o tensiune de iesire de
5V =si un curent de iesire de max. 2 A.

~ In cazul utilizarii unui adaptor de refea USB, priza utilizat
trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild pentru a putea scoate
rapid adaptorul de retea USB din prizd in caz de pericol.
Respectati, de asemeneaq, instructiunile de utilizare ale adapto-
rului de refea USB.

» Nu inf&surati cablul de incdrcare in jurul aparatului si protejati
impotriva deteriordrii.

» Nu utilizati agenti de curdfare agresivi sau solventi pentru a
curdta aparatul. Acestia pot deteriora suprafata aparatului.

~ Asezati aparatul numai pe o suprafatd neinflamabil& in timpul
functiondrii si pentru rdcire. Acest lucru trebuie respectat si in
cazul procesului de incélzire!
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A\ AVERTIZARE! INDICATII DE SlGURANTA PENTRU
ACUMULATORI

~ Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion, respectiv
acesta este atasat produsului.

~ Acest aparat contine un acumulator care nu poate fi inlocuit.

» Aparatul contine un acumulator integrat litiv-ion. Manipularea
incorectd poate duce la incendii, explozii, scurgeri de substan-
te periculoase sau la alte situatii periculoase!

» Nu este permisd aruncarea aparatului in foc deschis.

~ Nu deschidefi acumulatorul si nu il scurtcircuitati. Astfel, acu-
mulatorul s-ar putea supraincdlzi si ar putea exploda. Pericol
de incendiu!

» Nu depozitati niciodatd aparatul in stare descdrcatd. Depozi-
tarea indelungatd in stare descarcatd poate provoca deterio-
rarea permanentd a acumulatorului. In cazul depozitérii inde-
lungate a aparatului, este necesard verificarea periodicé a
nivelului de incdrcare a acumulatorului. Nivelul optim de incér-
care se afld in intervalul cuprins intre 50 % - 80 %.

Inainte de prima utilizare

1) Incdrcati acumulatorul asa cum este descris in capitolul Incércarea acu-
mulatorului integrat.

2) Inainte de a utiliza aparatul pentru prima datd, v& recomand&m s& curdfati
aparatul si toate piesele asa cum este descris in capitolul Curétarea. In
acest fel, eliminati orice reziduuri din procesul de productie.

Acum, aparatul este pregdtit pentru functionare.

Incarcarea acumulatorului integrat

/\ PERICOL! Pericol de moarte prin electrocutare! Incéreafi aparatul numai in
spatii interioare uscate si nu in apropierea directd a apei, de exemplu, ldngd
sau deasupra unei chiuvete pline cu apé.

@ Indicatie:
Inainte de a utiliza aparatul pentru prima datd, acumulatorul integrat trebuie
s& fie complet incdrcatd.

Cablul de incércare USB @ si portul USB-C @ servesc exclusiv la incércarea
acumulatorului integrat. Acestea nu sunt adecvate pentru transferul datelor.
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1

Pentru a incdrca aparatul folositi doar un adaptor de refea USB din clasa de
protectie |l care este aprobat pentru utilizarea cu aparate de uz casnic si care
are o tensiune de iesire de 5 V === si un curent de iesire de max. 2 A.

Utilizati exclusiv cablul de inc&rcare USB @ furnizat pentru incarcarea acu-
mulatorului integrat. Indepdrtati cablul de inc&rcare USB @ dupd finalizarea
procesului de incdrcare a aparatului.

Aparatul nu trebuie utilizat in timpul procesului de inc&rcare.

Afisaj de control al incércérii @ | Stare de incércare / mésuri

Ultima bar& lumineazd intermitent. | Incdrcare acumulator redusd. Incar-
Cablul de alimentare-USB @ nu cafi imediat.
este conectat.

O bard lumineazd intermitent, cele- | Acumulatorul se incarcg, se ofiseaza
lalte lumineaz& continuu. Cablul de | progresul incarcdrii.
alimentare-USB @ este conectat.

Toate barele se aprind in mod con- | Acumulatorul este incarcat. Indepdr-
stant. tati cablul de incarcare @ .

Starea de incdrcare a acumulatorului este indicatd prin iluminarea constantd
a barelor. Aceasta inseamné: 1 bard: 20 %, 2 bare: 40 %, 3 bare: 60 %, 4
bare: 80 %, 5 bare: 100 %.

Asigurafiva cd marcajul de pe intrerupdtorul PORNIT/OPRIT @ este indreptat
spre ,0”, astfel incat aparatul s& fie oprit.

2) Conectati fisa USB-A a cablului de inc&rcare USB @ la un adaptor de refea
USB adecvat.

3) Conectati fisa USB-C a cablului de incércare USB @ la portul USB-C @ dl
aparatului.

4) Conectati adaptorul de retea USB la o priza de refea.
Afisajul de control al incaredrii @ lumineazd intermitent pentru a ardta
progresul incarcdrii.

5) Acumulatorul este inc&rcat de indatd ce toate barele afisajului de control al
incarcarii @ se aprind constant.

6) Scoatefi adaptorul de refea USB din priz& si cablul de incarcare USB @ din
aparat.

Operarea

inainte de indreptarea péarului

38

B Parul trebuie sa fie curat, uscat si f&r& produse de styling. Exceptie fac

produsele speciale care confin protecfie termic& sau care favorizeazd
indreptarea pdrului atunci cand este expus la c&ldurd.

B Pieptanati bine parul inaintea indreptdrii pentru a nu fi incurcat.
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Pornirea/oprirea si selectarea treptei de céaldura

®

1)
2)

3

4

5

6

ATENTIE! Asezati aparatul numai pe o suprafatd neinflamabil in timpul
functiondrii si pentru rdcire. Acest lucru trebuie respectat si in cazul procesu-
lui de incdlzire!

Dacd este cazul, detasati capacul de protectie @ .

Aparatul este asigurat prin intermediul elementului de blocare @ .

Apésati si uniti placile de incdlzire @ si impingeti elementul de blocare @
pentru deblocarea de la simbolul & la simbolul @. Acest lucru permite ca
aparatul s& fie deschis mai mult.

Pentru a porni aparatul, glisafi intrerup&torul PORNIT/OPRIT @ de la ,0” la
nivelul de incdlzire dorit. Alegefi intre urmdtoarele set&ri:

Treaptd | Temperaturd | Utilizarea recomandatd

A 160°C Pentru pdrul fin sau putin ondulat.

Al 180°C Pentru pérul normal.

LN 200°C Pentru efecte de styling mai puternice.

Luminile indicatoare @ va aratd nivelul de temperaturd selectat si disponibili-
tatea de functionare. Placile de incélzire @ incep s se incdlzeascd.

Indicatie: dacd aveti parul vopsit sau deteriorat, selectati o setare de tem-
peraturd scézutd. V& rugdm sd refinefi cd o indreptare prea frecventd sau
prea intensd cu cdldurd poate deteriora pdrull

Lasati aparatul s& se incdlzeascd. Indicatorul luminos @ lumineazd intermitent
in timpul procesului de incdlzire. Incepeti indreptarea de indatd ce indicato-
rul luminos @ lumineazd constant.

Pentru a opri aparatul, impingeti intrerup&torul PORNIT/OPRIT @ inapoi pe
,0". Indicatorul luminos @ se stinge.

Lasati aparatul s& se réiceascd inainte de ol depozita sau curdtal Apoi apé-
sati si uniti placile de incdlzire @ si impingeti elementul de blocare @ pentru
blocare de la simbolul @® la simbolu |@. Introducefi capacul de protectie @
pe aparat, astfel incét partile deschise s& stea pe plécile de incélzire @
(Fig. 1).

4_
|
Fig. 1

@ Indicatie: aparatul este echipat cu o functie de oprire automatd:

SGEA 3.6 Al

Aparatul este asigurat prin intermediul elementului de blocare @, dar incé
pornit, funcfia de oprire automatd se declanseazé dupé& cca 3 minute. Apara-
tul se deconecteazd atunci in mod automat.
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Oprirea automatd este doar in scop de siguranf& si nu inlocuieste oprirea
aparatului cu ajutorul intrerup&torului PORNIT/OPRIT @! Dacd doriti s& con-
tinuafi cu intinderea p&rului, aparatul trebuie repornit.

indreptarea pérului

@ Indicatie: placile de incélzire @ trebuie sd fie curate. Dacd este necesar,
curgtatile inainte de utilizare, asa cum este descris in capitolul Curdtarea.

1

Pregatiti parul conform descrierii din capitolul Inainte de indreptarea
pérului.

2

Incepeti cu porfiunile de pér inferioare de la spatele capului, daca dorifi s&
indreptafi tot parul. Dacd este necesar, impdrfifi p&rul in mai multe sectiuni si
fixati-le cu clame sau ceva asemdndtor. Apoi, continuati spre fat&, pe pértile
laterale.

Separati o suvitd de par de aproximativ 2 cm |&time, tinefi capetele p&rului
cu o mand si tragefi intreaga suvitd.

/\ PRECAUTIE! Avefi grijé s& nu atingefi cu placile de incélzire @ pielea
capului sau fata. in timpul utilizérii nu atingeti niciodatd placile de incélzire
@ sou partea superioard a placii de indreptat pérul! Pericol de arsuril

3) Prindeti suvitele de par de la r&décind intre pldcile de incélzire @ si apd-
safi-le impreund.

Fig. 2
4

Indreptafi infreaga suvitd de par, tréigénd aparatul in jos, de la raddcini spre
varfuri (a se vedea figura 2). Nu stati mai mult de 2 secunde intr-un singur
loc pentru a evita suprasolicitarea p&rului. Puteti modela usor vérfurile paru-
lui prin rotirea aparatului spre interior sau spre exterior. Eliberati vérfurile
pé&rului atunci cand afi ajuns in partea de jos a aparatului pentru a evita s&
v& ardeti degetele si procedati in acelasi mod cu fiecare suvit& pe care dorifi
s& o indreptati.

5) Dupa ce afi obfinut rezultatul dorit, opriti aparatul.

6) Lasati aparatul s& se réceascd complet inainte de o curdta sau depozita.
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Curatarea

A

A
®

1)
2

3

4

PERICOL! Pericol de moarte din cauza curentului electric! Deconectafi
intotdeauna adaptorul de refea USB de la priza de refea si cablul de incar-
care de la aparat inainte de curdfare!

Nu scufundati niciodatd aparatul si cablul de incarcare USB @ in ap& sau
in alte lichide! Asigurativd cd in interiorul aparatului nu patrunde apd sau
umiditate!

PRECAUTIE! Lasali aparatul s& se réceascd inainte de curdtare. Pericol de
arsuril

ATENTIE! Nu utilizati substante de curdtare corozive sau abrazive. Acestea
pot ataca suprafata si pot deteriora aparatul in mod iremediabil.

Stergeti aparatul si placile de incélzire racite @ cu o carpd usor umedd.

in cazul murdariei persistente turnati putin detergent delicat pe lavetd.
Indepértati reziduurile de agent de cur&tare cu o cérpd usor umezitd.

Stergeti cu o carpd uscatd si l&safi aparatul sd se usuce bine inainte de ol
utiliza sau depozita din nou.

Curétati capacul de protectie @ in ap& cald& cu putin detergent. Capacul
de protectie @ trebuie sa fie complet uscat inainte de refolosirea acestuia.

Depozitarea

SGEA 3.6 Al

Depozitali aparatul si accesoriile infr-un loc uscat si lipsit de praf. Inchideti
aparatul rdcit cu dispozitivul de blocare @ si punefi capacul de protecfie @.

Increati acumulatorul periodic pentru a asigura o duratd lungd de viatd a
acestuia.

Nu depozitati niciodatd aparatul in stare descdrcatd. Depozitarea indelun-
gatd in stare descdrcatd poate provoca deteriorarea permanentd a acumu-
latorului. In cazul depozitérii indelungate a aparatului, este necesaré verifi-
carea periodicd a nivelului de incarcare a acumulatorului. Nivelul optim de
incdrcare se afld in intervalul cuprins intre 50 % - 80 %.
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Remedierea defectiunilor

Problema

Cauza

Solutia

Aparatul nu funcfio-
neazd.

Acumulatorul este descdrcat.

Incdreati acumulatorul.

Aparatul este asigurat prin
intermediul elementului de

blocare @.

Deblocati dispozitivul
de blocare @.

Deconectarea automatd a
fost activatd.

Opriti si pornifi din nou
aparatul.

Aparatul este defect.

Adresati-vad serviciului
clienti.

P&rul nu se indreaptd.

Aparatul nu s-a incdlzit inca.

Asteptati ca aparatul
sd se incdlzeascd.

Pé&rul s-a ars.

Parul a fost finut intre pldcile
de incdlzire @ prea mult
timp.

Trageti intotdeauna
placa de indreptat pa-
rul cu vitez& constantd
prin par. Nu z&boviti
niciodatd intr-un loc
mai mult de 2 secundel!

Dacé nu reusiti s& rezolvati problema cu niciunul dintre pasii indicati anterior,
adresafi-va centrului de service (a se vedea capitolul Service).

Eliminarea

Eliminarea aparatului

42

Simbolul algturat al pubelei taiate cu rofi indicd faptul c& acest apa-

rat face obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directivé stabiles-

te c& la sférsitul perioadei de utilizare a aparatului, acesta nu trebu-

ie eliminat in gunoiul menaijer obisnuit, ci trebuie predat la punctele
de colectare speciale sau la centrele de eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implica niciun cost pentru dvs. Contribuiti la prote-
jarea mediului inconjurator prin eliminarea corespunzéatoare a

deseurilor.

In cazul in care aparatul dvs. vechi confine date cu caracter personal, tine de res-
ponsabilitatea dvs. s& le stergeti inainte de ol restitui.

Dacd acest lucru este posibil fara distrugerea aparatului vechi, scoatefi bateriile
vechi sau acumulatorii inainte de a restitui aparatul vechi pentru a fi eliminat si
aruncati bateriile sau acumulatorii prin sistemul de colectare separatd a
deseurilor. In cazul acumulatorilor fixati in mod permanent trebuie indicat la
eliminare faptul c& aparatul contine un acumulator.

RO
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Acumulatorul integrat in acest aparat nu poate fi scos pentru a fi
eliminat.

pot fi obfinute de la administrafia locald.

@
I Informatii despre posibilitfile de eliminare a produsului scos din uz
Eliminarea ambalajelor
@ Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitétii acesto-
ra cu mediul inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq,
% fiind astfel reciclabile. Eliminati materialele de ambalare de care nu
mai avefi nevoie conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic. Respectati marcajul de pe dife-
ritele materiale de ambalare si separati-le dacd este cazul. Materia-
a lele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu urma-
b toarea semnificafie: 1-7: materiale plastice, 20-22: hartie si carton,
80-98: materiale compozite.

Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumparérii. In cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de vénzatorul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastr& prezentatd
in cele ce urmeaza.

Cond

-

)
=
=

de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpérdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricafie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si do-
vada cumpérdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s& se
specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in
cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legal& de conformi-
tate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adusd la cunostinfa véinz&torului lipsa de conformitate a produsului sau din mo-
mentul prezentdrii produsului la véinzéator/unitatea service pénd la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii in scris in vederea
ridicrii produsului sau predérii efective a produsului cdtre consumator.
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Produsele de folosinta indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbérii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungité dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dup& dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu orientdrile stricte privind calita-
tea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd ga-
ranfie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
oré&rilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzator. Pentru utilizarea corespunzétoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictefe toate indicafiile prezentate in instructiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utiliz&rile si actiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastrd autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

44

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indeméand bonul fiscal si numarul articolului

(IAN) 458587_2307 ca dovad& a cumpdrdrii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe placuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in partea
stéingd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a produsu-
lui.

B §n cazul in care apar defecte functionale sau alte defecfiuni, contactai mai
intGi telefonic sau prin e-mail departamentul de service menfionat in conti-
nuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a pléti taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apérut acesta.
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EFAE Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidlservice.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
3 | (www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile de utilizare prin introdu-
WS | cerea numarului de articol (IAN) 458587_2307.

Service-ul

Service Roméania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 458587_2307 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWww. kompernass.com
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BbrBepeHue
r|03ﬂpGBﬂBGMe B 30 I'lOKyI'IKGTG HO BALWKMG HOB ypeﬂ.

M3bpanm cre BrcokokadecTtseH nponykr. Pbkosoncrsoro 3a notpe-

6u1TENs € HEPA3NENHA YaCT OT TO3M NPOMYKT. TO ChOBPXKA BAXKHM
YKQ3aHMS OTHOCHO Be3onacHocTTa, ynotpebara 1 NpeaaBaHeTo 30 OTNanbLM.
Mpean na M3nonssate NPOMYKTA, CE 3AMNO3HAMTE C BCMUKM YKA3AHMS 30 06Crys-
BaHe 1 besonacHocrt. M3nonssaiite NponykTa eAMHCTBEHO CNOpPen ONUCAHMETO
M 3a yKasaHute obnactu Ha npunoxetue. Mpenasaiite npooykTa Ha TpeTM
NMLA 30€0HO C LSNaTa NOKYMEHTALMS.

Ynorpe6a no npegHasHayeHue

YpensT e NpeaHa3HaYeH 30 M3NPABIHE HA YOBELWKA Koca. B Hukakbe cnyuar
He 10 M3MOM3BAMTE 30 NEPYKM MM EKCTEHLLIBHM OT CUHTETMYEH MATEPHUAN MM
BbPXY XMBOTHU. M3nonssaiite ypena eOMHCTBEHO 3a nMuHM Lenu. Tosu ypen
He e noaxoasLy 3a NpopecHoHanHa ynotpeba.

Usnon3saHu npenynpeamuTenHmu yKasaHus U CUMBOMN

B HaCTOSWOTO pBbKOBOACTBO 30 NOTPebUTENs, BBPXY ONAKOBKATA M BLPXY YPead
Ce M3MON3BAT CNEfHWUTE NpenynpPenuTenHm yKa3aHus M CMMBOAU (ako e mpuno-
KMMO):

OMACHOCT! MNpenynpeaunTenHo ykasaHue ¢ TO31 CUMBON W
curtantara ayma ,ONACHOCT” obosHauasa HenocpeacTseHo
NPEenCcTosWa ONACHA CUTYauus, KOSTo, ako He 6bae usberHara,
BOOM OO CM'pr UNU TEXXKO HOPOHHBOHG.

NPEQYNPEXXKAEHUE! MpenynpenurenHo ykasaHue ¢ To3m
cumeon u curHannata ayma ,MPEOYTPEXXOEHME” o6o3Hauasa
Bb3MOXHO OMACHA CUTyauus, KOSTO, ako He 6bae usberHara,
MO>Xe [0 QoBefe A0 CMbBPT MW TEXKO HAPAHSBAHE.

MOBULLUEHO BHUMAHME! MNpenynpeaurento ykasaxue ¢
1031 cuMBon M curHanuara ayma ,[MOBULLIEHO BHMMAHKMe"
0603HAYABA BHIMOXKHA ONMACHA CUTYaLMS, KOSTO, AKO He Gbae
u3berHara, Moxe 0 AOBEE [0 NEKO MMM CPENHO HAPAHSBAHE.

BHUMAHME! lNpenynpenntento ykasaHme ¢ TO3M CUMBON M
curnannata ayma ,BHUMAHWME" o6o3Hauaea Bb3moxkHa onacHa
CUTyauus, KosTo, ako He 6bae usberHata, Moxe Aa AOBEAE A0
MaTEPUATHM LWETH.

YKa3QHMETO AABA AOMBAHUTENHA MHGOPMALMS, KOSTO YNECHSBA
pabotara ¢ ypeaa.

e e b B P

MocrosHeH TOK/HOCTOHHHO HanpexexHune
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Msnonseaite Ypena CaMo B 3ATBOPEHMU NMOMELLEHMS.

@ 3GLLLI4TO Ypes NOHMXKEHO HanpeXeHue.

He m3nonssarite ypena s 6nusoct no sona.

CBanswo ce 3aXPAHBALLO YCTPOMCTBO.

-ll I'IpoqueTe PBKOBOACTBOTO.

YKa3aHua OTHOCHO TbProBCKU MAPKM

USB® e pervcrprpana teproecka mapka Ha USB Implementers Forum, Inc.

Toprosckata Mapka U Tbproeckoto HanmeHosatme SilverCrest ca coberseroct
HQ CbOTBETHMUS anTe)KGTeH. BCVI‘-IKM OCTAHANM HOUMEHOBAHUA U nponyKTM
MOFQT [ CO THPFrOBCKMTE MAPKM MM PETUCTPUPAHM TPTOBCKM MAPKM HQ
CBOTBETHMTE MM COBCTBEHMLM.

OKoMNNeKToOBKA HA AOCTABKATA

CTOHHOPTHGTG OKOMIMJTIEKTOBKA HA OOCTABKATA BKAKOYBA ClnegHUTE KOMMNOHEHTU!
® npeca 30 Koca ¢ akyMynatopHa 6atepms

® 30WMTHA KANauKa

® 3apsneH kaben

® pLKOBOACTBO 30 NOTpebuTens

|

M3Banere BCUUYKM YOCTM HA ypena OT KyTUSTA M OTCTPAHETE BCHUUKM OMAKO-
BbYHM MaTepmanu. [poBepete [OCTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT M BUOMMM
nospenm.

B [pu HembNHA LOCTABKA MM NOBPENM NOPALM NOLA ONAKOBKA MMM LUETH,
Nony4YeHM NPU TPAHCNOPTA, ce OBbLPHETE KbM FOPELYaTa fIMHMS HA CepBM3a
(8. maesa Cepsus).
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OnucaxHue Ha ypena
HGI’peBGTeJ’IHM nno4yun
MHOMKATOPHM NAMMMYKM € MHOMKALMS 30 TOTOBHOCT 30 pabota

Mpeskniousaten 3a BKNKOUBAHE,/ M3KHOUBAHE C HACTPOMKA HA CTeneHmTe
HQ TemnepaTypata

KoHtponeH MHaukarop 3a 3apexaaHeto
USB-C nopr
Brokumpoeka
USB 3apsner kaben (USB-A k»m USB-C)

O 3awurHa kanauka

Q0006 o00e

TexHUYeCcKUn AAHHU

Bxonsuwo HanpexeHue 5V=

Bxomsw tok Makc. 2 A

WuTerpupara akymynaropHa
6atepus (nutHesoMoHHa)

Knac Ha 3awumra |||/®

4000 mAh/3,6 V==/14,4 Wh

YkasaHus 3a 6e3onacHocT

A ONMACHOCT!

~ Bknrousarite USB MpexxoBus apanTtep 3a npoueca Ha 30pex-
[OHEe COMO KbM MHCTANMPAH ChIMACHO pasnopenbure U 3ase-
MeH KOHTaKT. MpexoBoTo HanpexeHue Tpsbsa oa cbenanad ¢
naHHute ot pabpmuHara Tabenka Ha USB Mpexosus anantep.

>~ [Tpu HenpaBMNHO GYHKLMOHMPAHE M NPEaM NMOYMCTBAHE HA
ypena uskntousarte USB mpexosus anantep ot koHTakTa u
3apanHus kaben ot ypena.

» BHuMaBaliTe no Bpeme Ha npoueca Ha 3apexaaHe 3apaaHUST
kaben 0a He ce MOKpM unu HasnaxHsea. [pokaparite ro
TaKQ, Y€ [0 He MoXe Aa 6bae NPUTUCHAT UK NOBPEREH.

> AKO YpeasT Ui NPMHAANEXHOCTHTE CA NOBPEEHM, B HUKOKBB
CryuQit He M M3MNOM3BAaMTE NOBeYe, 30 A U3berHeTe ONACHOCTY.

» Hukora He nokoceakite ypena v 3apaaHus kaben ¢ MOKpH pbLe.
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Hukora He noTtansiTte ypena BbB BOAA MM APYTU Te4HOCTM!

Cnen Bceku npouec Ha 3apexaare uabpneante USB mpexo-
BMS QAANTEP OT KOHTAKTA M 3apsaHus kaben ot ypena.

Wskntousaiite ypena cnen Bcska ynotpeba, npenm noumcreaHe
M npenm 3apexaaxe.

B cnyuait ue ypenst e nagan unu e nospenet, Tok He Tps6sa
na ce m3nonssa noeeve. [lante ypena 3a nposepka u eBeH-
TyarneH PeMOHT OT KBANMOULMPAHN CNELMATNUCTM.

He 1ps68a na otBapsdrte camm koprnyca Ha ypena mnu aa

ro pemoHtMpare. B npotuseH cnyyar 6esonacHoctra He e
rAPAHTUMPAHA M rapaHumaTa otnand. [ospeneHust ypen
Tp96BA 0O CE& PEMOHTUPA CAMO OT OTOPU3MPAHM KBANMPULU-
PCAHU CNELMANnUCTH.

Hukora He usnonsearire ypena B 6nmsoct oo Boag,

~—" 0cobeHo B BNU30CT 0O YMMBANHMUM, BOHWU MU OPYTH
nonobHu cvaose. brusoctra no Bona npencrasnssa onac-
HOCT IOPM KOTATO YPELbT € U3KIOYEeH. 3aTOBA Crefl BCSKA
ynoTpeba M3KNIOUBAMTE LLENCENa OT KOHTAKTA. 30 AOMbIHM-
TENHA 3aLMTA Ce MPENopPbYBA B ENEKTPUYECKATA BEPUIA HA
6aHSTO A Ce MHCTANUPA YCTPOMCTBO 3a AePEKTHOTOKOBA
30WMTA C HOMMHAMEH TOK HA M3KIIOYBAHE, HE MO-CUIEH OT
30 mA. KoHcyntmpaiite ce ¢ enekTpoTexHUK.

A NPEAYNPE>KAEHUE!

>

| 2

>

Hukora He octasiTe neua 6e3 HabntofeHMe ¢ ONAKOBbYHMS
matepuan. [Ipbxre neuara aaneye or ONaKoOBKATA.
CeuiecTtByBa ONACHOCT OT 3aayLasaHe!

He nonyckarirte neua na mrpast ¢ ypena.

To3n ypen Moxe [a Ce M3MON3BA OT AELA HA Bb3PACT HaL

8 ronuHM, KaKTO M OT LA C OTPAHMYEHM BUIMYECKM, CEeTHB-
HM MIM YMCTBEHM Bb3MOXHOCTM MM HELOCTATLYEH OMUT U
HEeAOCTATBYHM 3HAHME, KO ca noa HabnioaeHKe Mnn ca
MHCTPYKTMPOHM MO OTHOLWeHMe Ha BesonacHata ynotpeba
HO Ypeaa 1 pasbupar onacHOCTUTE, CBbP3AHM C HETO.
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> [MouncTeaHeTo 1M NOAAPBXKATA OT CTPAHA Ha noTpebuTtens He
Tps6Ba oa ce u3BbpLWBAT OT Aeua be3 HabnoneHue.

» M3nonseaiite camo opMIMHANHUTE NPUHAANEXHOCTM KbM
TO31M ypen. BbaMoXHO e NpMHaAneXXHOCTH OT ApYr1 NPOuM3Bo-
OMTenM 0d He CA NOAXOMAWM M Aa AOBEAAT A0 onacHocTu!

~ [o BpeMe Ha pabota ypensT ce Harpsea.
B ropeluo cbcrosHKWe xBallanTe ypeaa camo 3a apbXKKara
M HUKOTA 30 HATpeBATENHUTE nnoym!

» Hukora He octasamte BknoyeHMs ypen 6e3 HO6J'II-OD,eHMe.

(O BHUMAHMIE!

- ﬂ N3nonseaite ypena camo B 3aTBOPEHU MOMELLEHMS.

» 3a 3apexnadHe Ha ypena M3MON3BAMTE COMO BKITKOMEHMS B
OKOMMNEKTOBKATA HA AOCTABKATA 3apaAeH KO6€J’I.

» 30 3apexnaaHe Ha ypena unonseamte camo USB mpexos
apantep ¢ knac Ha 3awmra I, paspelen 3a unonssaxe
C BUTOBM ypenu 1 pasnonaraly C M3XOASLWO HAMPEXeHWe
o1 5 V = 1 uaxoasw Tok ot makc. 2 A.

» Koraro usnonseare USB mpexos anantep, 0o usnon3saxus
KOHTOKT BUHATM TPpA6BA 0O MMA NECEH JOCTbI, 30 A4 € Bb3-
MOXHO 6bp30 m3knousaHe Ha USB mpexosus anantep ot
KOHTOKTA B OnacHa cutyaums. BsemeTe noa BHMMaHKe cblyo
pbKOBOACTBOTO 30 noTtpebutens Ha USB Mpexosus agantep.

» He ysuBasite 3apanHus kaben okono ypena u ro nasete ot
nospeau.

> 30 NOYMCTBAHE HA Ypend He M3MON3BAMTE ArPEeCUBHM MOUYNCT-
BALUM MPENnApaTH UK PA3TBOPUTENK. Te MoraT Aa NoBpeasT
MOBBPXHOCTTA.

~ [To Bpeme Ha paboTa 1 30 OXNAXAAHE BUHATW OCTABAMTE
ypena Bbpxy HEropMma ocHosa. Toea Tps6Ba aa ce Bema
non BHMMAHME M 30 NpoLieca Ha 3arpseaxe!l
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A NPEAYNPEDKAEHUE! YKA3AHUSA 3A BE3OINAC-
HOCT 3A AKYMYJIATOPHU BATEPUU

~ EnHa nutuesoitonHa akyMynatopHa 6atepms nprHABNExXm
KbM 06OPYABAHETO HA MPOAYKTA, PECM. € MPUIOXKEHA KbM
NpoayKTa.

» To3u ypen cbabp>xa akyMynaropHa 6atepus, KOSTo He MOXe
0a Ce CMeHs.

> YpensT pasnonara ¢ UHTENPUPAHA NIUTUEBOMOHHA AKYMYNa-
TopHa 6atepus. HenpaemnHo 6opaseHe Moxe na nosene
[0 NOXAP, eKCMNO3MnK, M3TMYAHE HO ONACHM BELLECTBA MNM
OpYrM onackHu cutyaumm!

~ YpensT He Tpa6BA A Ce XBBLPMS B OTKPUT ObH.

> He otBaps#iTe 1 He CBLP3BAMTE HAKBCO AKYMYNATOPHATA
6arepus. AkymynatopHata 6atepus Moxe aa nperpee u
na ce npbcHe. ColyectsyBa onacHoct ot noxap!

» Hukora He cbxpaHsaBaiite ypena B paspeneHo ChCTosHUeE.
[NponbmKXUTENHO CbXPAHEHME B PA3PENEHO CbCTOSHME MOXE
[0 AOBefe OO TPAMHO NOBPEXAAHe HA aKyMynartopHara 6a-
Tepus. [1pn NpoabNKMUTENHO CbXPAHEHWE CbCTOSHMETO HA
30pexaaHe Ha akyMyrnatopHata 6arepums Tpsabea aa ce npo-
BepsBa penosHo. ONTMMANHOTO HMBO HA 30PEXOAHE € MeX-

ny 50 - 80 %.

Mpeau nvpeara ynorpeba

1) 3apenete akyMynaropHara 6atepus, KAKTO € OMUCAHO B [ABA
3ape>kaaHe HAO MHTETPUPAHATA AKYMYJidTOpHA 6aTtepus.

2) MpenopbysaMe Npeaun MbPBOHAYAIHOTO M3NON3BAHE AA MOYMCTHTE YPend
M BCMUKM YACTH, KOKTO e onmcaHo B maea Moumncrsane. Taka we otctpa-
HUTE EBEHTYCNHO HANMYHM OCTATBLIM OT MPOM3BOLCTBEHMS MPOLEC.

Cera ypensT e rotos 3a pabora.
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3ape>XaaHe Ha MHTETPUPAHATA AKYMYIAaTopHA

6arepus
A

OMACHOCT! OnacHocr 3a xusora nopaau Tokos ynap! Msnonssarire
YPEna Camo B CyXm 3ATBOPEHM MOMELLEHMS, O HE B HEMOCPENCTBEHA
6n130CT 0O BOAA, KATO HAMP. O MM HAA MbEH C BOAA YMUBAMHMK.

(® Ykasauue:

1)
2)

3)

54 BG

Mpean MbpBOHAYANHOTO M3MON3BAHE HA YPEAd MHTErPUPAHATA QKYMyna-
TopHa 6aTepus Tpa68a Aa 6bOe 3apeAeHa HAMBAHO.

USB 3apsagtmar kaben @ v USB-C nopret @ cnyxar camo 3a 3apexpaHe
HO MHTErPUPAHATA aKyMynaTtopHa 6atepus. Te He ca NoaxomswM 30 npena-
BAHE HA AOHHM.

3a 3apexnaHe Ha ypena usnonseaite camo USB mpexos anantep ¢ knac
Ha 3awuta ||, paspeweH 3a usnonssaHe ¢ GMTOBM ypenu w pasnonaraiy
C M3XOAALLO HanpexeHue ot 5 V == 1 m3xomsuy Tok ot Makc. 2 A

30 30pexnaHe HA MHTETPUPAHATA GKyMynatopHa 6atepums m3nonssaiite
CAMO BK/TIOUEHMS B OKOoMMnekroskata Ha pocraekara USB sapsneH kaben
@. Orcrpanere USB 3apsnHums kaben @ ot ypena cnen NpuKioYBaHe Ha
NPOLECA HA 3apexaaHe.

IMo BpeMe Ha NpoLeca Ha 3apeXaaHe ypensT He Tp46BA A CE M3MON3Ba.

KoHtponeH nHaomkarop 3a CocrosHue Ha 3apexaane/Mepku

sapexnateto @

MocnenHmsT cermeHt mura. Cnabo 3apexnaHe Ha akyMynarop-

USB 3apsanust kaben @ He Hata 6atepus. 3apenerte g Hesabas-

€ BK/TIOYEH. Ho.

Enun cerment mura, opyrmre AkyMynatopHata 6atepms ce

CBETST EBEHTYQIHO HernpekbcHa- | 3apexaa. Hanpenoskst Ha

0. USB 3apsaHusT kaben @ e 30peXAaHETO ce MoKa3ea.

BKIIOYEH.

Beuukm cermenu ceetsr AkyMmynatopHarta 6atepms e

MOCTOSHHO. 3apeneHa. Mskniouere USB
3apsaHus kaben @.

ChCTOSHMETO HA 3apexXAaHe HO aKyMynatopHata 6arepus ce Nokassa Ypes
NOCTOSHHO CBeTeHe Ha cerMeHTuTe. 3Hauenue: 1 cerment: 20 %, 2 cermenTa:
40 %, 3 cermenta: 60 %, 4 cermenta: 80 %, 5 cermenta: 100 %.

YBepete ce, ye MAPKMPOBKATA HA MPEBKNIOYBATENS 30 BKIHOUBAHE/ M3KIIOY-
sare @ coun ,0”, T.e. ye ypenbt e M3KNIoUEH.

Cevpxete USB-A wekepa Ha USB 3apsaanus kaben @ c nopxoasw USB
MpEeXoB anantep.

Cevpxete USB-C wekepa Ha USB 3apsaHus kaben @ c USB-C nopra @
Ha ypena.
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4) Bkntoyete USB MpexoBus anantep B KOHTAKT.

KoHtponHust nuonkatop 3a sapexaareto @ nokassa upes murate Hanpe-

OBKA HA 3apEeXAAaHEeTo.

5) BenHara oM BCHUKM CETMEHTU HO KOHTPOMHMS MHAMKATOP 30 3APEXOaHeTo
O csetsT nocTosHHO, aKyMynaTopHaTa 6atepus e 3apeneHa.

6) Wsnvpnaiite USB Mpexosus anantep ot koHtakta u USB 3apsanms kaben @

oT ypena.

Pa6ora c ypena

NMpenau vsnpaesHe

B Kocara tps6ea na e uncra, cyxa u 6e3 cramnmHr npoaykt. Mskniouetue

NPABAT CNneunanHm NnpoaykT, KOUTO CbABLPXAT 3ALWMTA OT TONNMHA UK

noanoMarar M3NpPaBgaHETO HA KOCATa Nof BAMAHME HA TONNMHA.

B [Mpenu M3npaBsHETO CcpelleTe KOCATA CTAPATENHO, 30 AC HAMA Bb3ENYeTa.

Bkniousane/UskniousaHe u nsbupaHe Ha cteneH Ha

HarpsaeaHe

(O BHUMAHME! Mo speme Ha paboTa u 30 OXIaXKAAHE BUHATM OCTaBANTE

ypena BbpXy HeropMMa ocHosa. Toa TpsS6BA 0A Ce B3eMA NMOA BHUMAHKE

M 30 npouecd Ha BCII'pﬂBGHe!

1) Mpu HeobxommmocT ceanete 3awutHaTa kanayka @.

2) Ypenst e dukcupaH upes brokuposkata @.
CrucHete HarpesatenHute nnoun @ u Tnackete 6nokmposkara @ ot cum-
sona @ Ha cumeona @', 3a aa 5 aebnokupare. Cera ypeasT Moxe Aa ce
OTBOPYM MO-LUMPOKO.

3) 3a 04 BKMKOYMTE Yypena, npemMecrtete npesknoysarend 3a BKJ'HOHBOHe/MB—

kmousare € ot ,0” Ha xenaHata cTeneH Ha Harpssake. M3bepete mexay
CRenHUTE HACTPOMKM:

Crenen | Temneparypa | MNpenopbuntenta ynorpeba

S 160 °C 3a ThHKA MK NpaBa Koca

i 180 °C 3a HopManHa koca

i 200 °C 30 NO-CHMAHM CTAMAMHT epekTH
I

Mupukatophute namnuukmn @ nokassar choTeeTHO M3bpaHATa CTeneH Ha
Temnepatyparta u rotosHocTTa 3a pabota. Harpesartentute nnoun @ sanou-
BOT A Ce 3arpsear.

(D Ykasaume: Ako kocata Bu e 609AMCaHA MM yBpeneHa, usbepete HUCKA
creneH Ha Temneparypata. O6bpHeTe BHUMAHKE, Y€ YECTO MM UHTEH3MBHO
M3NPABSHE C TOMMMHA MOXe Ad MPUUMHKM YBPEXOAHe Ha kocaral

SGEA 3.6 Al

BG 55



SILVERCREST'

4)

5

6

Ocrasere ypena aa 3arpee. MuankatopHara namnmuka @ mura no speme
HQO 3arpsBaHeTo. 3anoyYHeTe C UINPABSHETO, BEAHATA WOM MHAMKATOPHATA
namnuuka @ ceBeTM NOCTOSHHO.

3a na u3knouUTe ypena, npemecteTe NPEBKOYBATENS 30 BKOUBAHE,/
uskntousare @ otHoeo Ha ,0”. Mnaukartoprata namnmuka @ yracsa.

OcraseTe ypeaa aa ce oxnaou, npeau Aa ro npubepete unu nounctute!
Cnen ToBa cT1cHeTe Harpesatentute nnoun @ v Tnackete 6nokuposkata @
ot cumeona @' va cumeona @, 3a na 3 6nokupare. Mocrasete 3awmTHaTa
kanauka @ Ha ypena Taka, ye OTBOpPeHMTE CTPAHM AA NEXAT HA HATrPEBa-
tentute nnount @ (Our. 1).

| c—

QOur. 1
YkazaHue: Ypenst e 060pynsaH ¢ GyHKLMS QBTOMATUMHO U3KITHOUBAHE:

Ako ypensT e dpukcupa upes 6nokuposkara @, Ho Bce olwe e BKMOueH,
OBTOMATMYHOTO M3KMOYBAHE Ce 3amemcTaa cnen okono 3 MuHytn. Cnen tosa
YPEMObT Ce M3KMIOYBA ABTOMATHUYHO.

ABTOMATUYHOTO M3KIIOUBAHE CMY>KM CAMO 30 GE30MACHOCT M He 3aMecTBa
M3KMIOYBOHETO HA YPERa Ypes NpeBKNioYBATENS 30 BKNIOUBAHE/ M3KMIOUBAHE
©! Ako xenaerte na npombXMTe C MINPaBaHeTO, ypensT Tpabsa na Guae
BKITHOUEH OTHOBO.

MUsnpaesaHe Ha koca

56

®

Ykasanue: [No HarpesatentuTe nnoun @) He TPI6BA A MMA 3AMBPCABAHMS.
Mpu HeobxomMMOCT rm nouucteTe npeam ynotpeba, KAKTO € ONUCaHO B
rasa lMouncreare.

1) Monrotsete kocata, kakTo e onucaro & [Mpeau usnpassHe.

2) 3anouHete ¢ NONHMTE HACTM HO KOCATA HA TMNA, KOraTo Xenaete na msnpa-

BMTE LANATA KOCA. 30 LEeNTd, ako € HeobXoaMMo, pasnpeaenete Lsnara
KOCQ HA HAKOMKO YACTU M Tn burKeHpaitte ¢ wmnku mam ap.n. Cnen Tosa
obpaboTeTe CTpAHMTE B NOCOKA HAMpPEA.

Oraenerte Knuyp KOCA C WMPKMHA OKOMO 2 €M, APBXTE 30PABO BbPXOBETE
HQ KOCATA C eQHATA PBKA M M3MBHETE NEKO LENMs KUUyp.

/\ NOBULLEHO BHUMAHME! Brymasaiite aa e AOMUPATE KOXATA HA

rnaeata uam auueto ¢ Harpesatentute nnoun @. Mo speme Ha pabota
Hukora He TpsbBa aa nokocsare Harpesatentute nnoun @ unu ropHara
yact Ha npecara 3a kocal OnacHocr o1 m3rapsHe!

3) 3ou.u4neTe KM4ypa Koca 6nuso [0 KOXATA Ha rMaeBaTta MeXay Harpesarten-

BG

Hute nnoun @ u m cTucHere.
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4)

5)
6)

QOur. 2

M3npasete uenus kundyp Koca, Kato M3nbprnare ypead HAaony oT KopeHuTe
KbM BbPXOBETE Ha Kocata (Bx. dur. 2). He sapbpsxarite nosede ot 2 cekyHam
HO €[HO MSCTO, 30 Aa He yBpenute kocara. Moxete aa opopmure neko
BbPXOBETE HA KOCATA, KATO 3aBbPTUTE YPena HaBbH Mk HaebTpe. OTnycHete
BbPXOBETE HA KOCATA, KOFaTO NPUABMXMTE HORONY YPEAd, 3a Ad HEe U3ropuTe
npctmte cu. [Npouenmparite Mo CbliMs HAYMH C BCEKM OTOENEH KMUYP,
KOWTO Xenaete 4a M3NPABMTE.

Cnen Kato nocTurHeTe XenaHus pesynTar, usknioyeTte ypena.

I'Ipenm noYncTBaHe 1nu an6MpaHe ocTaseTe ypena na ce oxnagus HanbnHo.

Mouucreane

A

1

2

SGEA 3.6 Al

OMACHOCT! OnacHocr 3a XKBOTA, NPUYMHEHQ OT eNeKTpMIeckH Tok!
Mpeau Bcako nouncrsane mskntousamte USB mpexosus anantep ot
KOHTOKTA M 3apsaHms kaben ot ypenal

Hukora He notansiite ypena v USB 3apsanus kaben @ sbs Bona unum npyru

TeuyHoctn! BHMaBaiTE BBB BBTPELIHOCTTA HO ypena Aa He MPOHMKBAT BOAA
mnm TeyHocTu!

MOBULLUEHO BHUMAHME! MNpenu nouncreare ocrasete ypena aa ce
oxnaam. Onackocrt ot usrapsHe!

BHUMAHME! He v3nonssaiite abpasmBHK unu passxxaaium npenaparm
30 MOYMCTBAHE. Te MOraT A PA3SAAT MOBBLPXHOCTTA M Ad MOBPEAST HEMOT-
POBMMO ypena.

l/I36'prueTe ypena u U3CTUHANKUTE HarpesaTenH nnovm o C NNIeKO HABMAX-
HeHa Kbpna.

[Mpu ynoputi 3amMbpcsIBaHms M3NON3BAMTE MEK MOYMCTBALY NPENApAT BbpXy
kbpnara. OTcTpaHeTe oCTaTbLM OT NOYMCTBALLMSA NPENAPAT C HABNAXKHEHA
Kbpna.
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3) Cnen toBa u3bbpluete ypeaa cbe Cyxa Kbpna W ro OCTaBeTe A4 M3CbXHE
no6pe, Npenu A ro M3MOM3BATE OTHOBO MNK AA ro Npubeperte.

4) Usmuitre sawmtHata kanadka @ e xnanka Bopa ¢ Manko Muely npenapar.
3awwutHara kanauka @ Tps6ea na e HaMBAHO Cyxa, NPean Aa NPOABMKMTE

0a g 1M3non3eare.

CbxpaHeHune

B CuxpaHssarite ypena v NPMHAANEXHOCTUTE HA CYXO M HEHAMPALLEHO MACTO.

Brokuparite usctunanus ypen ¢ 6nokuposkara @ v nocrasete 3awmtHara

kanauka @.

B 3apexnaitte akymynatopHara 6atepus HA PENOBHM MHTEPBANM, 30 AA
OCHIypHTe ObITbI CPOK HA EKCMNOATaums Ha aKyMynaropHata 6arepus.

B Hukora He cbxpaHsiBaiTe ypena B paspeneHo cberosHue. poabaxurento
CbXPOHEHME B PA3PENEHO ChCTOSHME MOXE d NOBEe NO TPAMHO MOBPEX-
naHe Ha akymynatopHara 6atepus. Mpu NPoOmbIXMTENHO CbXpaHeHWe
CBCTOSHMETO HA 3apexXOaHe Ha aKyMynatopHara 6arepms Tpsbea na ce
nposepssa penosHo. ONTMMAnHoTo HKMBO Ha 3apexaate e mexay 50 - 80 %.

OTtcrpaHaBaHe HAO HEU3NPABHOCTU

Mpobnem

MpuunHa

Orcrpanssane

YpensT He pyHKUMO-
HUpa.

AkyMynaroprara 6arepms
e u3ToLeHa.

3apenete akymyna-
TopHata 6arepus.

YpensT e pukcupaH upes
6nokuposkara @.

[eb6nokmparire 6noku-
poekara @.

ABTOMATMYHOTO M3K/KOYBO-
He Ce € aKTMBMpano.

M3kniouete ypena n
ro BK/KOYETE OTHOBO.

YpentT e nospeneH.

O6bpHeTe ce KbM cep-
BM3HaTa cnyx6a.

Kocara He moxe na
ce U3NpaBM.

Ypenw BCe olye He e
3arpsn.

Msuakarite, pokato
ypeasT 3arpee.

Kocara e onbpneHa.

Kocara e 6una sagbpxaqa
TBbPAE ABIITO MeXAy Harpe-
satentute nnoun @.

BuHaru uspbpnsasire
npecara 3a koca 6es3
NPEKbCBAHE MO AbMXM-
HaTa Ha kocara. Huko-
ra He 3a4bpXKanTe no-
BEYe OT 2 CeKyHAM Ha
efiHo macrol

Ako He MoxeTe [a OTCTPaHMTE NPOBNEMa C TOPENOCOYEHMTE CTBIKM, MONS,
obbpHeTe ce kbm cepamsa (Bx. masa Cepeus).
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NMpenasaHe 3a oTnagbum

MpenaBsaHe Ha ypenaa 3a oTNAAbUM

[MoKA3QHMST BCTPAHM CUMBOM HA 304EPKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAAbLM

HO KOMena Mokasea, Ye To3u ypen noanexu Ha dupekmsara

2012/19/EU. CvrnacHo tasm OupekTisa, cnea usTMYaHe Ha cpoka

HQ MOM3BAHE, ypembT He TPIGBA AA Ce M3XBbPNS C OBUKHOBEHMTE
6uTOBM OTNAABUM, A AA Ce NPEAAe B CreumaneH CbbupareneH nyHKT, oeno 3a
06paboTKa 1 PELMKIMPAHE HA OTNABLM MK BbB GMPMA 30 YNPABAEHME HA
otnambLy.

Toea npepasaHe 3a oTnaabum e 6esnnarHo 3a sac. MNasere
OKOJHATA CPpenad M NpefasanTe oTnagbLUUTe cNnopen Npasunara.

B cnyuast ye BawmaT u3na3bn o1 ynotpeba ypen ChabpXKa NMUYHM AAHHM, BUE
HOCMTE OTTOBOPHOCT 30 M3TPMBAHETO MM, MPEnM Aa O BbPHETE.

Ao ToBa e Bb3MOXHO 6€3 paspyLIaBaHe HA yPena, 13BadeTe crapure barepum
WIM aKyMynaTopHu 6atepuu, Npeam 0a BbpHETe u3nesnus ot ynotpeba ypen 3a
M3XBBPASHE, M TM NPEaaitTe B CneumaneH csbupareneH nyHKT. [pu HenooskHO
BrPALEHM aKYMYNATOPHM 6ATEPUM NPH MPENABAHETO HA YPend 3a OTNambLM
Tp6Ba NG OGBPHETE BHUMAHME, Ye TOM CbabPXXA akyMynatopHa 6atepms.

BrpapneHara akymynaropHa 6arepus Ha TO3M Ypen He MOXE Ada
ce OTCTPAHMU 3a NPeAdBAHEe 3a OTNAABbUM.

\: MHbopMaLms OTHOCHO BBIMOXKHOCTHTE 30 NPEAABAHE 30 OTNAAbLM
%A Ha M3ne3nus oT ynotpeba NpoaykT MoXeTe Aa nonyuure ot Bawa-

T OBLWMHCKA MK TPANCKA Ynpasa.

npenaBaHe HA ONAKOBKATA 34 oTNnAagsmum

@ OnakosbyHMTE marepuanu ca I'IOJ:l6pOHl4 OT rMeaHa TO4YKa HA eKo-
NOrM4yHATa CbBMECTUMOCT U YTUIM3ALMATA M 3ATOBA MOTAT Aa ce
%@ peunknmpar. I—Ipencu?ﬁe HEeHY>XHUWTE BM BE€Ye ONAKOBBYHM MATEPMUO-
i1 3a oTNagbUM CBIMACHO ﬂeﬁCTBCILLI,MTe MECTHMU poanopen6l4.

lMpenarite ONAKOBKATA 30 OTNAABUM B ChOTBETCTBME C EKOMOTMYHM-
Te unckeaHus. Bzemere non BHUMaHME 0603HAYEHMETO BBPXY
PO3AMYHUTE ONAKOBBYHM MATEPMANM M NPM HEOBXOAMMOCT T
b cvbuparite paznenHo. OnakosbYHMTE MaTEpUAni ca 0603HaYeHU
cbe cvkpawenms (a) u undpm (b) cve cneproto sHaueHme:
1-7: nnactmacy, 20-22: xaptis u kaptoH, 80-98: komnosutHM
marepuanm.
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FfapaHuus

YBAXXAEMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen Nomyydasate 3 rOAMHM FapaHLmMs OT AATATA
Ha nokynkara. B cnyyalt Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA C AOrOBOPA 3a NPO-
nax6a Bue nmare 3akoHHO NPABO Aa NpensBuTe PEKNAMALMS Npea NPOaaBa-
4a HO MPOAYKTA MPK YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONPENENeHu B MaBa TPETaq,
pasaen |l v lIl v masa yetBbpTa OT 30KOHA 30 NPEAOCTABIHE HA LMPOBO Chb-
ObpXaHMe 1 umdpoBm ycnymm m 3a npopaxba Ha ctokm (3MLUCLYTIC)*.

Bawwre npasa, npoustMuaLLm oT nocoueHunte pasnopeabu, He ce orpaHMyaBar
OT HALIATA NO-00Ny NPEACTABEHA THProBCKA rAPAHLMS, HE €A CBBP3AHM C Pa3-
XOAM 30 NoTpebuTenuTe U HE3ABUCMMO OT HEs MPOACBAYBT HO MPOAYKTA OTFOBA-
ps 30 IMNCATA HA CLOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30
npoaax6a cvrnacto 3MLCLYMC.

FapaHunoHHu ycnoeus

[apaHUMOHHMST cpok e 3 ToAMHKM OT 4ATATA HA NoyYaBaHe Ha crokara. [ase-
Te nobpe OpUrMHANHATA kacoa HGenexka. To3m NOKYMEHT e HEOBXOAMM KATo
[OKQ3QTENCTBO 30 NOKYNKATd. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA
30KyNyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NofBK AedekT Ha MaTepMana 1M NPoussoa-
cTBeH nedeKT, NPoayKTLT We Gbae 6e3nNNAaTHO PEMOHTUPAH MKW 3aMeHeH. [a-
POHLMATA NPEAnonara B PAMKMTE HA TPUTOAMLUIHMS TAPAHLMOHEH CPOK d ce
npeacTassT AedekTHUST ypen, kacosara benexka (kacoemst 6oH), kakTo 1
BCMYKM APYIM JOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HANMYMETO HA AedeKT U MMCMEHO nd
ce 0BSCHM B KOKBO C& CbCTOM AE(EKTHT U KOTA € Bb3HMKHAT.

Ako nedekTsT e NOKpMT OT Hawata rapaHums, Bue we nonyunre obpatHo pe-
MOHTUPAHMS MM HOB NPOAYKT. B cnyyalt Ha 3amaHa Ha AedekTHa CToKa MbPBO-
HAYANHKUTE TAPAHLMOHEH CPOK M FTAPAHLIMOHHM YCNoBMs ce 3anasear. B cnyuar
HO PEMOHT Ha fedeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce NpmbaBs KbM rapaH-
LMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYQNHO HAMMUYHMTE M YCTAHOBEHM NOBPEAM M AedeKTH
ole npu nokynkara Tps6sa fa ce cbobLiM BEOHATA Cef PA3OMNAKOBAHETO.
EBeHTyanHMTe peMoHTH cnem U3TMYaHe Ha FaPAHLMOHHKS CPOK Ca cpelly 3a-
nnailaHe.

PeMoHTLT unu 3amsHata Ha npoayKra He Nopa>XKAdT HOBA rapaHUMA.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT e npousseaeH rpUXAMBO COPen CTPOTUTE M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M
06POCHBECTHO MIMUTAH NPEAW [BOCTABKA. [ ApaHLMATA BAXKM 30 AedeKTH Ha
MaTepuana Mnu npomssoacTeeHn aedbektu. [apaHumMsTa He 06xBaLLA KOHCYMA-
TUBUTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HO HOPMAHO M3HOCBA-
He, NOPAAM KOETO MOraT AA GBAAT PA3MEXAAHM KATO 6bP30 M3HOCBALLM Ce
yactv (Hanpumep GUATPM MAK NPUCTABKM) MK NOBPEAUTE HA YYMAMBK YACTU
(HanpuMep npekbcaaum, 6atepun Unu TaKMBA NPoM3BEReHH oT cTbkno). Fapak-
UMSTQ OTNOAQ, KO YPEOsT € NOBPEeneH NOPanu HENPABMIHO U3MOM3BAHE MM B
Pe3ynTaT Ha HEOCBILECTBIBAHE HA TEXHUYECKA NOAAPBXKKA.
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3a npasunHata ynotpe6a Ha NpoayKTa TPS6BA TOYHO NG Ce CMA3BAT BCUUKM
YKQ3aHMs B YIBTBAHETO 30 ekcnnoarauus. [penHasHayeHme 1 nencTaus, KomTo
He ce MPenopPbYBAT OT YNBTBAHETO 30 €KCMIOoATALMS MM 30 KOMTO TO npeny-
npexnasa, TPI6BA 3AABIXMTENHO Aa ce n3barear. [ponykTsT e npeaHasHayeH
COMO 30 4ACTHG, d He 3a npodecroHanta ynotpeba. Mpu snoynorpeba u
HEMPABUITHO TPETUPAHE, YNOTPeba HA CUNA M MPU MHTEPBEHLIMM, KOMTO He ca
M3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALKS OTOPU3MPAH CEPBM3, FTAPAHUMSTA OTnaad.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH Cyuan

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnensaitte cnenxmre
YKQ3QHMs:

B 30 BCHUKM 30MMTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA HENEXKA U MAEHTUDMKALIMOH-
Hms Homep (IAN 458587_2307) kato nokasarenctso 3a nokynkara.

B Bsemere aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

M [Npu BL3HMKBAHE HO QYHKLMOHANHM MNM APYTM AedeKTM MbPBO Ce CBbPXKE-
Te No TenepoHa MM Ypes MMekn ¢ Jonynocouyerns cepamser otnen. Cnen
TOBA L€ NOMyYMTe AOMBAHMTENHA MHPOPMALMS 3d ypexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cnen cbrnacyBaHe ¢ HaWMs CepBM3 MOXETE Ad M3NpaATHTE AedEKTHMS NPo-
OyKT Ha nocoyeHus Bu anpec Ha cepeumsa 6esnnarHo 3a Bac, karo npuno-
XuTe kacoeara Benexka (kacous GOH) 1 NOCOUMTE MMCMEHO B KAKBO Ce
cbcTomM NedeKTbT M KOTd € Bb3HMKHAN. 3a 0a ce u3berHar npobnemm ¢ npu-
€MQHETO U HOMBAHUTENHM PA3XOAM, 3AABIKMTENHO M3NON3BAMTE CAMO
aapeca, Ko#to Bu e nocouen. Ocuryperte usnpawaHeTo aa He e KATo ekc-
NpeceH TOBAP MM KATO APYT creumaneH tosap. Msnparete ypena saenHo
C BCMYKM NPUHAANEXHOCTM, AOCTABEHM NPU NOKYNKATA, M OCUTypeTe [oCTa-
TBYHO CUTYpHQ TPAHCMNOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / N3BLHIAPAHLIMOHHO 06Cy)KBAHE

PeMOHTM M3BBH rapAHUMATA MOXETE 1A Bb3NOXMTE HA KMOHA HA HALIMS CepPBM3

cpeuy 3annauwate. Tok ¢ ynosonctsue we Bu Hanpaeu npensaputenHa kanky-
nauus. Moxem na obpaboteame camo ypeau, KOMUTO Ca AOCTATBYUHO ONAKOBA-
HU M M3NPATEHM C NNATEHWU TPAHCMIOPTHU PA3XOMM.

BHumaHwme: Manparete Bawms ypen Ha KMOHA HO HALIMS CEPBM3 MOUYMCTEH M
C ykasaHue 3a pedekra.

Ypenme, npenmeT Ha U3BBHIAPAHUMOHO O6Cl'|y)KBGHe, M3NPATEHN C HENNATEHU
TPAHCMOPTHM PA3XOAN — C HANOXEH NNATEX, KATO EKCNPECEH UNK1 OpYyr cne-
uManeH Topap - He ce npuemar.

Hue we u3sbpIMmM 6e3nNaTHO M3XBBPASHETO HA M3NpaTeHuTe of Bac nedektHu
ypenu.
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CepBusHo ob6cny>xBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-meiin:kompernass@lidl.bg

[IAN 458587_2307 |

BHocuten

MOJ‘IH, o6'preTe BHMMAHKE, 4e CneasalmaT aapec He e anpec Ha cepemsa.
I-I'prO Ce CBbpXKeTe C ropenoco4YeHnsa CepBM3EH LIEHTBP.

KOMMEPHAC XAHOESC TMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Kato dpusmuecko nuue - notpeburen, HE3ABUCMMO OT HACTOALATA THPrOBCKA
rapaHums, Bue ce nonseare or npasara Ha 30KOHOBATA rAPAHLMS, MPENOCTA-
BEHA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABSHE HA LM(PPOBO ChOBPXKAHKE U LPPOBU
YAy u 3a npopax6ara Ha CToKM /3MUCLYNC/. No-cneuuanto Bue nma-
Te NPABO MPK HECHOTBETCTBME HA CTOKATA AA 6bOE M3BBPLIEH PEMOHT MK
3aMaHa no Baw m3bop, ocseH ako TOBA € HEBBIMOXKHO MMM € CBBP3AHO C
HENPOMOPLMOHANHO ronemMu pasxoau 3a npopasada. Bue nmare npaso Ha
NPOMOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA LIEHATA MW HA PA3BANSHE HA AOTOBOPA
npu Hanmume Ha ycnoemsta Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCLYTIC. Yenosusara u
CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMAMEHTUPAHM B NABA TPETA,
pazgen | v Il v 8 asa yetsbpra Ha 3MLUCLYTIC
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Geréites.
II|I Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die

Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt
wichtige Hinweise fiir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor
der Benutzung des Produkis mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatz-

bereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Das Geréit ist fir das Glétten von menschlichen Haaren bestimmt. Verwenden Sie
es keinesfalls fir Periicken und Haarteile aus synthetischem Material oder an
Tieren. Sie dirfen das Gerét ausschlieBlich fir private Zwecke verwenden. Die-
ses Gerdt ist nicht fir den gewerblichen Einsatz geeignet.

Verwendete Warnhinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf der Verpackung und dem Geréit
werden folgende Warnhinweise und Symbole verwendet (falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,GEFAHR” kennzeichnet eine unmittelbar
bevorstehende Geféhrdungssituation, die, wenn sie nicht vermieden
wird, den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und

dem Signalwort ,\WARNUNG" kennzeichnet eine mégliche
Geféhrdungssituation, die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,VORSICHT” kennzeichnet eine mégliche Geféhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfiigige
oder méBige Verletzung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,ACHTUNG" kennzeichnet eine mdgliche Situation,
die, wenn sie nicht vermieden wird, einen Sachschaden zur Folge
haben kénnte.

Ein Hinweis kennzeichnet zusdtzliche Informationen, die den Um-
gang mit dem Gerdt erleichtern.

@ e b B P
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Gleichstrom/-spannung

Gerdt nur in Innenrdumen verwenden.

Schutz durch Kleinspannung.

Gerdt nicht in der Nahe von Wasser verwenden.

Abnehmbare Versorgungseinheit.

Blo®en

Anleitung lesen.

Hinweise zu Warenzeichen
USB® ist eingetragenes Warenzeichen von USB Implementers Forum, Inc.

Das SilverCrest Warenzeichen und der Handelsname sind Eigentum des jeweili-
gen Inhabers. Alle weiteren Namen und Produkte kdnnen die Warenzeichen
oder eingetragene Warenzeichen ihrer jeweiligen Eigentimer sein.

Lieferumfang
Das Gerét wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:

Akku-Haarglétter

Schutzkappe
Ladekabel

Bedienungsanleitung

Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes aus dem Karton und entfernen Sie
samtliches Verpackungsmaterial. Prisfen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit
und auf sichtbare Schaden.

B Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schdden infolge mangelhafter Ver-
packung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline (siehe
Kapitel Service).
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Geratebeschreibung
@ Heizplatten
@ Indikationsleuchten mit Betriebsbereitschaftsanzeige
© EIN/AUS-Schalter mit Einstellung der Temperaturstufen
O Ladekontrollanzeige
© USB-C-Anschluss
@ Verriegelung
@ USB-ladekabel (USB-A auf USB-C)
O Schutzkappe

Technische Daten

Eingangsspannung S5V=

Eingangsstrom Max. 2 A

Integrierter Akku (Li-lonen) | 4000 mAh / 3,6 V= / 14,4 Wh
Schutzklasse III/®

Sicherheitshinweise

A\ GEFAHR!

~ SchlieBen Sie den USB-Netzadapter fir den Ladevorgang nur
an eine vorschriftsmaBig installierte und geerdete Netzsteck-
dose an. Die Netzspannung muss mit den Angaben auf dem
Typenschild des USB-Netzadapters Gbereinstimmen.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das Gerdt reini-
gen, den USB-Netzadapter aus der Netzsteckdose und das Lo-
dekabel vom Gerét.

~ Achten Sie darauf, dass wéhrend des Ladevorgangs das La-
dekabel nicht nass oder feucht wird. Fishren Sie es so, dass es
nicht eingeklemmt oder beschadigt werden kann.

» Sollte das Gerat oder Zubehdr beschadigt sein, benutzen Sie
es auf keinen Fall weiter, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Fassen Sie das Gerdt und Ladekabel nie mit nassen Handen an.
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» Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder andere Flis-
sigkeiten!

~ Ziehen Sie nach jedem Ladevorgang den USB-Netzadapter aus
der Netzsteckdose und das Ladekabel vom Gerét.

» Schalten Sie das Gerét nach jeder Benutzung, vor der Reini-
gung und dem Ladevorgang aus.

~ Falls das Gerdét heruntergefallen oder beschadigt ist, dirfen Sie
es nicht mehr in Betrieb nehmen. Lassen Sie das Gerét von qualifi-
ziertem Fachpersonal Gberprifen und gegebenenfalls reparieren.

~ Sie dirfen das Gerategehduse nicht selbst dffnen oder reparie-
ren. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die Ge-
wahrleistung erlischt. Lassen Sie das defekte Gerat nur von au-
torisiertem Fachpersonal reparieren.

- Verwenden Sie das Gerdit niemals in der Néhe von
~" Wasser, insbesondere nicht in der Néhe von Wasch-
becken, Badewannen oder éhnlichen Geféf3en. Die Néhe von
Wasser stellt eine Gefahr dar, auch wenn das Gerét ausge-
schaltet ist. Ziehen Sie daher nach jedem Gebrauch den Netz-
stecker. Als zusatzlicher Schutz wird lhnen die Installation einer
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung mit einem Bemessungsausldse-
strom von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis
empfohlen. Fragen Sie lhren Elektroinstallateur um Rat.

/A WARNUNG!

~ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpa-
ckungsmaterial. Halten Sie Kinder von der Verpackung fern.
Es besteht Erstickungsgefahr!

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

~ Dieses Gerdt darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen
mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Personen mit mangelnder Erfahrung und man-
gelnden Kenntnissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerétes unterwie-
sen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
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~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

~ Verwenden Sie nur das Original-Zubehdr zu diesem Gerdt.
Zubehdrteile anderer Hersteller sind dafir méglicherweise
nicht geeignet und fihren zu Gefghrdungen!

» Das Gerdt erhitzt sich wahrend des Betriebs.
Fassen Sie es im heif’en Zustand nur am Griff und niemals an
den Heizplatten an!

~ Lassen Sie das eingeschaltete Gerét niemals unbeaufsichtigt.
(@ ACHTUNG!

- ﬂ Benutzen Sie das Gerdt nur in Innenrdumen.

~ Verwenden Sie zum Laden des Gerdates nur das mitgelieferte

Ladekabel.

~ Verwenden Sie zum Laden des Gerdtes nur einen USB-Netz-
adapter der Schutzklasse I, der fir die Verwendung mit Haus-
haltsgeraten zugelassen ist und eine Ausgangsspannung von
5V = und einen Ausgangsstrom von max. 2 A hat.

~ Bei Verwendung eines USB-Netzadapters muss die verwende-
te Steckdose immer leicht zugénglich sein, damit in einer Ge-
fahrensituation der USB-Netzadapter schnell aus der Steckdo-
se entfernt werden kann. Beachten Sie auch die
Bedienungsanleitung des USB-Netzadapters.

~ Wickeln Sie das Ladekabel nicht um das Geréat und schiitzen
Sie es vor Beschadigungen.

~ Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lsemit-
tel fir die Reinigung des Gerdtes. Diese kénnten die Oberfls-
che beschadigen.

~ Legen Sie das Gerat wahrend des Betriebs und zum Abkihlen
immer nur auf einer nicht brennbaren Unterlage ab. Das muss
auch fir den Autheizvorgang beachtet werden!
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A WARNUNG! SICHERHEITSHINWEISE FUR AKKUS

>

Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku ausgeristet bzw.
liegt dem Produkt bei.

Dieses Gerat enthdlt einen Akku, der nicht ausgetauscht wer-
den kann.

Das Gerdt besitzt einen integrierten Lithium-lonen-Akku. Eine
falsche Handhabung kann zu Feuer, Explosionen, Auslaufen
gefahrlicher Stoffe oder anderen Gefahrensituationen fihren!

Das Gerdt darf nicht ins offene Feuer geworfen werden.

Offnen Sie den Akku nicht und schlieBen Sie diesen nicht kurz.
Dadurch kénnte der Akku Gberhitzen und platzen. Es besteht
Brandgefahr!

Lagern Sie das Gerdt niemals im entladenen Zustand. Das
langere Lagern im entladenen Zustand kann zu einer dauer-
haften Beschadigung des Akkus fihren. Wenn das Gerét
léngere Zeit gelagert wird, muss regelmaBig der Ladezustand

des Akkus kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand liegt
zwischen 50 - 80%.

Vor dem ersten Gebrauch

1) Laden Sie den Akku so, wie in dem Kapitel Integrierten Akku laden
beschrieben.

2) Wir empfehlen, vor der erstmaligen Verwendung das Gerét und alle Teile zu
reinigen, wie in dem Kapitel Reinigen und Pflegen beschrieben. So
entfernen Sie ggf. vorhandene Riickstéinde aus dem Produktionsprozess.

Das Gerdt ist nun betriebsbereit.

Integrierten Akku laden

/\ GEFAHR! Lebensgefahr durch Stromschlag! Laden Sie das Gergt nur in
trockenen Innenrdumen und nicht in der direkten Néhe von Wasser, z. B.
neben oder iber einem mit Wasser gefiillten Waschbecken.

(@ Hinweis:

Vor der erstmaligen Nutzung des Gerétes muss der integrierte Akku vollstén-
dig geladen werden.

Das USB-Ladekabel @ und der USB-C-Anschluss @ dienen nur zum Aufladen
des integrierten Akkus. Sie sind nicht zur Dateniibertragung geeignet.
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Verwenden Sie zum Laden des Gerétes nur einen USB-Netzadapter der Schutz-
klasse II, der fir die Verwendung mit Haushaltsgeréiten zugelassen ist und eine
Ausgangsspannung von 5 V === und einen Ausgangsstrom von max. 2 A hat.
Verwenden Sie ausschlieBlich das mitgelieferte USB-Ladekabel @ zum Auf-
laden des integrierten Akkus. Entfernen Sie das USB-Ladekabel @ nach Been-
digung des Ladevorgangs vom Gerit.

Waéhrend des Ladevorgangs darf das Gerét nicht verwendet werden.

Ladekontrollanzeige @ Ladezustand/ MaBnahmen

Der letzte Balken blinkt. USB-Lade- | Akkuladung niedrig. Umgehend aufla-
kabel @ ist nicht angeschlossen. | den.

Ein Balken blinkt, andere leuchten | Akku wird aufgeladen, Ladefortschritt
ggf. durchgehend. USB-Ladekabel | wird angezeigt.
@ ist angeschlossen.

Alle Balken leuchten konstant. Akku ist aufgeladen. USB-Ladekabel
@ entfernen.

Der Ladezustand des Akkus wird durch das konstante Leuchten der Balken
angezeigt. Dabei bedeutet: 1 Balken: 20%, 2 Balken: 40%, 3 Balken: 60%,
4 Balken: 80%, 5 Balken: 100%.

1) Stellen Sie sicher, dass die Markierung am EIN/AUS-Schalter @ auf ,0”
zeigt, so dass das Gerdt ausgeschaltet ist.

2) Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-Ladekabels @ mit einem geeig-
neten USB-Netzadapter.

3) Verbinden Sie den USB-C-Stecker des USB-Ladekabels @ mit dem USB-C-
Anschluss @ des Gerdtes.

4) Stecken Sie den USB-Netzadapter in eine Netzsteckdose.
Die Ladekontrollanzeige @ zeigt durch Blinken den Ladefortschritt an.

5) Sobald alle Balken der Ladekontrollanzeige @ konstant leuchten, ist der
Akku aufgeladen.

6) Ziehen Sie den USB-Netzadapter aus der Steckdose und das USB-Ladekabel
© vom Gerdt ab.

Bedienung

Vor dem Gléatten

B Das Haar sollte sauber, frocken und frei von Stylingprodukten sein. Ausge-
nommen sind spezielle Produkte, die einen Hitzeschutz beinhalten oder das
Glétten der Haare unter Einwirkung von Hitze unterstiitzen.

B K&mmen Sie das Haar vor dem Glétten griindlich, damit sich keine Knoten
im Haar befinden.
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Ein-/Ausschalten und Heizstufe wdhlen

(D ACHTUNG! Legen Sie das Gerdt wihrend des Betriebs und zum Abkihlen
immer nur auf einer nicht brennbaren Unterlage ab. Das muss auch fir den
Aufheizvorgang beachtet werden!

1) Ziehen Sie ggf. die Schutzkappe @ ab.

2) Das Gerit ist durch die Verriegelung @ gesichert.
Drijcken Sie die Heizplatten @ zusammen und schieben die Verriegelung @
zum Entsperren von dem Symbol @ auf das Symbol &8,
Das Gerdt ldsst sich so weiter 6ffnen.

3) Um das Gerdt einzuschalten, schieben Sie den EIN/AUS-Schalter @ von
,0" auf die gewiinschte Heizstufe. Wéhlen Sie zwischen den folgenden
Einstellungen:

Stufe Temperatur Empfohlene Anwendung

s 160°C Fur feines oder kaum gewelltes Haar.
i 180°C Fiir normales Haar.

N7 200°C Fir stérkere Stylingeffekte.

Die Indikationsleuchten @ zeigen lhnen die jeweils gewdhlte Temperaturstufe
und die Betriebsbereitschaft an. Die Heizplatten @ beginnen sich aufzuhei-
zen.

(® Hinweis: Wenn Sie gefarbtes oder strapaziertes Haar haben, dann wéhlen
Sie eine niedrige Temperaturstufe. Beachten Sie, dass zu haufiges oder zu
intensives Glétten mit Hitze dem Haar Schaden zufigen kann!

4) lassen Sie das Gerdt aufheizen. Die Indikationsleuchte @ blinkt wahrend
des Aufheizvorgangs. Beginnen Sie mit dem Glétten, sobald die Indikations-
leuchte @ konstant leuchtet.

5) Um das Gerdt auszuschalten, schieben Sie den EIN/AUS-Schalter @ wieder
zuriick auf ,0”. Die Indikationsleuchte @ erlischt.

6) Lassen Sie das Gerdt abkihlen, bevor Sie es verstauen oder reinigen! Anschlie-
Bend driicken Sie die Heizplatten @ zusammen, schieben die Verriegelung
O zum Sperren von dem Symbol @' auf das Symbol @. Stecken Sie die
Schutzkappe @ so auf das Gerdt, dass die offenen Seiten an den Heizplat-
ten @ anliegen (Abb. 1).

4—

Abb. 1
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(® Hinweis: Das Gerdt ist mit einer Abschaltautomatik ausgestattet:
Ist das Gerét durch die Verriegelung @ gesichert, aber noch eingeschaltet,
|6st die Abschaltautomatik nach ca. 3 Minuten aus. Das Gerdt schaltet sich
dann automatisch ab.
Die automatische Abschaltung dient nur der Sicherheit und ersetzt nicht das
Ausschalten des Gerdtes mittels des EIN/AUS-Schalters @! Falls Sie mit dem

Glatten fortfahren méchten, muss das Gerét neu eingeschaltet werden.

Haare glatten

(® Hinweis: Die Heizplatten @ missen frei von Verschmutzungen sein. Reinigen
Sie diese bei Bedarf vor der Benutzung, wie in Kapitel Reinigen beschrieben.

1) Bereiten Sie das Haar vor, wie unter Vor dem Glétten beschrieben.

2) Fangen Sie mit den unteren Haarpartien am Hinterkopf an, wenn Sie alle
Haare glatten méchten. Unterteilen Sie dafiir ggf. die gesamten Haare in
mehrere Haarpartien und stecken diese mit Klammern oder Anlichem fest.
Arbeiten Sie sich dann iber die Seiten nach vorne vor.

Teilen Sie eine ca. 2 cm breite Haarstréhne ab, halten die Haarspitzen mit
der einen Hand fest und ziehen die gesamte Stréhne so etwas straff.

A\ VORSICHT! Achten Sie darauf, dass Sie mit den Heizplatten @ nicht die
Kopfhaut oder das Gesicht beriihren. Sie diirfen wéhrend des Betriebes nie-
mals die Heizplatten @ oder den oberen Teil des Haarglatters beriihren!
Verbrennungsgefahr!

3) Klemmen Sie die Haarstréihne nahe der Kopfhaut zwischen die Heiz-
platten @ und driicken diese zusammen.

Abb. 2
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4) Glétten Sie die ganze Haarstréhne, indem Sie das Gerdt vom Haaransatz
zu den Spitzen nach unten ziehen (sieche Abb. 2). Bleiben Sie nicht lénger
als 2 Sekunden an einer Stelle, um die Haare nicht zu sehr zu strapazieren.
Sie kénnen die Haarspitzen etwas formen, indem Sie das Gerét nach auflen
oder innen drehen. Lassen Sie die Haarspitzen los, wenn Sie mit dem Gerét
weiter unten angekommen sind, damit Sie sich nicht die Finger verbrennen.
Verfahren Sie so mit jeder einzelnen Stréhne, die Sie glétten méchten.

5) Wenn Sie das gewiinschte Ergebnis erzielt haben, schalten Sie das Gerét aus.

6) Lassen Sie das Gerit vollsténdig abkihlen, bevor Sie es reinigen oder einlagern.

Reinigung
/\ GEFAHR! Lebensgefahr durch elekirischen Strom! Ziehen Sie vor jeder
Reinigung den USB-Netzadapter aus der Netzsteckdose und das Ladekabel
vom Gerdtl
Tauchen Sie das Gerdt und das USB-Ladekabel @ niemals in Wasser oder
andere Flissigkeiten! Achten sie darauf, dass kein Wasser oder Feuchtigkeit
in das Geréteinnere dringt!

/\ VORSICHT! Lassen Sie das Gerdit vor der Reinigung abkihlen. Verbren-
nungsgefahr!

(D ACHTUNG! Benutzen Sie keine scheuernden oder Gtzenden Reinigungsmit-
tel. Diese kdnnen die Oberfldche angreifen und das Gerét irreparabel be-
schadigen.

1) Wischen Sie das Gerdt und die abgekiihlten Heizplatten @ mit einem leicht
angefeuchteten Tuch ab.

2) Bei hartnéckigeren Verschmutzungen geben Sie ein mildes Reinigungsmittel
auf das Tuch. Entfernen Sie Reinigungsmittelriickstéinde mit einem leicht ange-
feuchteten Tuch.

3) Wischen Sie mit einem trockenen Tuch hinterher und lassen Sie das Gerdt
gut trocknen, bevor Sie es wieder verwenden oder verstauen.

4) Spilen Sie die Schutzkappe @ in lauwarmem Wasser mit etwas Spilmittel.
Die Schutzkappe @ muss vollsténdig trocken sein, bevor Sie sie weiterver-
wenden.
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Aufbewahren

B Bewahren Sie das Gerdt und das Zubehdr an einem trockenen und staub-
freien Ort auf. Sperren Sie das abgekihlte Gerét mit der Verriegelung @
und setzen die Schutzkappe @ auf.

B Laden Sie den Akku in regelméBigen Abstdnden auf, um eine lange Lebens-
daver des Akkus zu gewdhrleisten.

B Llagern Sie das Gerét niemals im entladenen Zustand. Das léngere Lagern im
entladenen Zustand kann zu einer dauerhaften Beschddigung des Akkus
fihren. Wenn das Gerét léngere Zeit gelagert wird, muss regelméfig der
Ladezustand des Akkus kontrolliert werden. Der optimale Ladezustand liegt

zwischen 50 - 80%.

Fehlerbehebung

Problem

Ursache

Lésung

Das Gerat
funktioniert nicht.

Der Akku ist leer.

Laden Sie den Akku

auf.

Das Gerdt ist durch die Ver-
riegelung @ gesichert.

Entsperren Sie die Ver-
riegelung Q.

Die Abschaltautomatik hat
sich aktiviert.

Schalten Sie das Gerat
aus und wieder ein.

Das Gerdt ist defekt.

Wenden Sie sich an
den Kundenservice.

Die Haare lassen
sich nicht glatten.

Das Gerdt ist noch nicht auf-
geheizt.

Warten Sie, bis das
Gerdt aufgeheizt ist.

Das Haar ist
versengt.

Das Haar wurde zu
lange zwischen den Heiz-
platten @ festgehalten.

Ziehen sie den
Haarglétter immer ste-
tig durch das Haar.
Verweilen Sie niemals
lénger als 2 Sekunden
an einer Stelle!

Wenn Sie mit den vorstehend genannten Schritten das Problem nicht 16sen
kénnen, wenden Sie sich bitte an den Service (siehe Kapitel Service).
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Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Milltonne auf

Radern zeigt an, dass dieses Gerdt der Richtlinie 2012/19/EU

unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerét am Ende

seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmill entsorgen
diirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerit
an lhren Handler zuriickzugeben. Handler von Elektro- und Elekironikgerdten
sowie Lebensmittelhéndler, die regelméBig Elektro- und Elektronikgerdte verkau-
fen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeréte unentgeltlich zuriickzunehmen, auch
ohne dass ein Neugerét gekauft wird, wenn die Altgeréte in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Riicknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir deren
Laschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerdtes méglich ist, entnehmen Sie die alten
Batterien oder Akkus sowie Lampen, bevor Sie das Altgerét zur Entsorgung
zuriickgeben und filhren Sie sie einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebau-
ten Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerét einen Akku
enthdlt.

Der fest eingebaute Akku dieses Gerétes kann zur Entsorgung
nicht entfernt werden.

Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts

(]
>
@n erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb
%@ recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien geméf den érilich geltenden Vorschriften.

trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateria-
lien sind gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und Ziffern (b) mit fol-
gender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die
a Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien und
b
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fisr
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdahrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

76

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgemaf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfle Benutzung des Produkts sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 458587_2307 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

H Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
e | (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
—— (IAN) 458587_2307 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 458587_2307 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernuss.com

Stanje informacija - Stanje informacija
Versiunea informatiilor - Akryanocr Ha uHpopmaumsta
Stand der Informationen: 12/2023 - Ident.-No.: SGEA3.6A1-112023-1

IAN 458587_2307




